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Politikusok és államférfiak
külföld! látogatásai

Tilulescu a francia köztársaság elnökénél. — Blomberg német 
hadügymániszíeír Rómában. — Col francia légügyi miniszter 
Londonban. — Röder magyar honvédelmi miniszter Becsben
Párizsból jelentik: Titulescu, volt román 

külügyminiszter szerdán meglátogatta Lebrun 
köztársasági elnököt és köszönetét fejezte ki az 
őszi betegsége folyamán tanúsított részvétéért. 
A szerdai napon Titulescu még látogatást tett 
Dnladier francia külügyminiszternél, továbbá 
Reynaudnál, Demonsienél és Bastidnál.

Radulescu Sava államtitkár pedig Dula- 
dierval, Bhimmal és Bastiddal folytatott meg­
beszélést.

Rómából jelentik: Blomberg, német had­
ügyminiszter május 8-án utazik Rómába, hogy 
a német kormányt képviselje az olasz biroda­
lom megalapításának első évfordulóján.

Londonból jelentik: Pierre Cot, francia lég- 
ügyminiszter szerdán Ixmdonba érkezett, hogy 
pénzügyi megbeszéléseket folytasson angol poli­
tikusokkal. Tárgyalni fog Swinton angol iég- 
ügyminiszlerrel. Edén külügymiol ’’térrel és

Tovább tart a hírlapi csata a nemzeti­
ségi arányszámalkalmazása körül

A román elem elhelyezésére kiküldött állami bizottság elnöke, 
Motearau szenátor narancsul almi intézkedés szükségére utal
Bucuresti. Saját tud. M o t e a n u szenátor, 

nyilatkozott a sajtónak a nemzeti munkavédelem 
s az ezzel kapcsolatban forgalomba került .•«nle­
lettörvénytervezetek kérdéséről.

Megállapította, hogy a nemzeti munkavéde­
lem törvénye nem hozta meg a vart eredményt, 
mert a vállalatok megtagadták a törvény enyhe 
intézkedései alapján hozott rendelkezések végre­
hajtását. Az ország ipari és kereskedelmi vállala­
tainak eddig 20 százaléka sem küldötte he a sze­
mélyzetükről azt a kimutatást, amire a törvény 
kötelezi őket. Azért úgy látszik, hogy a munka 
szervezésére vonatkozó törvénynek diktatórikus 
jelleget kell öltenie.

PANASZ AZ ELLEN, HOGY KÜLFÖLDI 
ÁLLAMOK DIPLOMÁCIAI KÉPVISELETEI IS 
BELESZÓLNAK A VÁLLALATI ALKALMAZÁ­

SOKBA
A kormány az ismeretes rendeleítörvényter­

vezetekkel intézkedéseket készített, dó, amelye­
ket abban az esetben foganatosít, ha a vállala­
tok folytatni fogják az engedetlenséget a jelen­
leg érvényben levő törvény intézkedései alapján

kiadott rendelkezések ellen.
A szenátor felpanaszolta, hogy egyes külföldi 

államok diplomáciai képviseletei közbenjártak 
alattvalóik érdekében, valamint azt is, hogy az 
iparban a bejelentésre kötelezetteknek 20 száza­
léka sem tett eleget a törvény előírásainak, vagy­
is nem terjesztette be alkalmazotti kimutatásait. 
A hadiipar 55 vállalata közül mindössze öt ké­
szítette el a kívánt kimutatást.

Moteanu szenátor a továbbiakban ilyen kö­
vetkeztetésekre jutott:

— Mi lehet az iparügyi minisztérium maga­
tartása a tényleges helyzettel szemben, amikor a 
közbenjárások és más nehézségek miatt ezt a 
Höntő fontosságú törvényt nem tudják alkalmaz­
ni? Ezzel a kérdéssel kapcsolatosan számos ne­
hézségbe ütköztem s ennek tapasztalásaiból a 
következő összefoglaló elvi álláspontra jutottam. 
Ha a mai, vagy holnapi kormány kénytelen lesz 
ezt a törvényt olyan kormányzási ténybe foglal­
ni, amely magánviseli a diktatórikus jelleget, ezt 
azoknak az eílentállása és megmagyarázhatatlan 
ellenszegülése fogja előidézni, akikért tulajdon 
képpen a törvényt hozták.

ßz ország középosztálya nagyobb részét nem alkothatják a kisebbségiek
Moteanu szenátor a sajtónak adott nyilatko­

zatában a népkisebbségekkel kapcsolatos osztá'y- 
kérdésekre és társadalmi helyzetekre is kitért. 
Elmondotta, hogy a 4 milliónyi városi lakosság 
igen túlságosan kisebbségi elemekből áll.

— A népkisebbségeik vezető osztályainak 
nagybirtokosai a földreformos kisajátítások ut­
ján ugyan eltűntek és ezek az osztályok elszegé­
nyedtek. A román elem elhelyezkedése most már 
más téren keresendő s csak a kereskedelemben 
és iparban lehetséges. Ezek a foglalkozások azon 
bah 80 százalékban a kisebbségek kezében van 
ns.k. A román intellektuális réteg, amely ennek 
az országnak \ esetésére törekszik, a körülmények 
által kényszerítve a kisebbségek zsoldjában áll. 
Ennek a kérdésnek különleges háttere és a ro­
mán nép jövője szempontjából elsőrendű f ititos- 
ságu. Elképzelhetetlen, hogy egy nemzet, amely 
e’érte határait, a termelési források és a nem­
zetgazdaság jövedelme szempontjából a legna­

gyobb részből ki legyen zárva. Elképzelhetetlen 
továbbá, hogy egy ország városi lakossága a leg­
nagyobb részben kisebbségi legyen, amikor e vá­
rosi lakosság jelenti az emberiség kultúrájában 
a nemzeti specifikumot.

— Elképzelhetetlen — mondotta Moteanu — 
hogy egy nép, amely határai között eggyé for­
rasztva él, a gazdasági források feletti uralmát 
másoknak engedje át. Hasonlóképpen elképzel­
hetetlen, hogy egy ország középosztályát na­
gyobbrészt kisebbségek alkossák.

A szenátor azzal végezte nyilatkozatát, hogy 
bármilyen is legyen egy nemzeti állam kormány- 
formája, erejét és hatalmát a nemzetre építi, te­
hát a románkig számára a nemzeti munka vedel 
mének rendezése életbevágóan fontos. Tehát re­
méli, hogy az utolsó órában felhagynak az ei- 
lentállással azok. akik hallgatólagosan, vnev 
hangosan ellene szegültek e fontos kérdés meg­
oldásán?

Vallások békéje
A görög katolikus érsekség lapja, az „Uni-j

reá“ megszívlelni való észrevételeket közöl 
bizonyos hatalmi tévedések felöl, melyek a 
vallások egymás közti testvérsége területére, 
nyúlnak. A lap arra utal, hogy a fővárosi sajtó-1 
ban hangok emelkedtek, melyek falusi bírói! 
hatáskörrel kívánták ellátni a falu lelkészeit. I 
Ez nem kell, mondja az Unirca. Ellenben szűk- 
séges az, hogy az állam olyan intézkedéseket 
tegyen, melyek a lelkészek tekintélyét nem 
kisebbítik le a nép előtt. Ez alapeszméből ki*-' 
indulva, a lap így folytatja:

— Nem állíthatjuk, hogy a kormányzat! 
'talános irányvonalai úgy most, mint a múlt-1 

■ ellenkeztek volna ezzel a természetes kő- j 
telménnyel. Mégis vannak furcsa és fajdal-; 

as esetek, melyek szembeütköznek ezzel. Nem 
szigetelt visszaélések, amiket magánosok kö- 
itnek el. Hanem szabálytalan, kihívó maga- 
irtások, melyeket a közhatalom egyes képvi- 
■lői követnek el, éles ellenmondásban úgy a 
irvények, mint a lelkész iránti tisztelettel, j 
zegyék például Ciuc-megye hivatalos lapjának! 
miit évi november 15-iki számát. Ebben ah 
megyefőnöknek egy rendeletét találják, mely- 
-.;Itiltja a megye egész területén „az államval-i 
1ás (sic!) elleni propagandát és meg nem felelő 
magatartásokat,“ s e tilalom megsértőit a köz-j 
nyugalom és az államrend elleni kihágás miatti 
veszi büntetés alá. Ha pedig az ilyen magatar-i 
lás a büntetőtörvénykönyv szövege alá nemi 
vonható, a megyefőnök nr arra az esetre is a* 
maga hatalmából állapit meg büntetéseket, 500f 
leit a falvakban, 5000 leit a városokban. A ki-, 
hágással vádoltakat pedig „elfogatás állapotú-1 
ban“ kísérteti az ügyészséghez.

— A megyefőnök ur elfelejti, hogy őneki: 
az összes vallásfelekezeteket köteles vedenie. Őt 
csak az „államvallás“-! pártfogolja, amelyik pe-í 
dig törvény szerint nem létezik. Nem engedj, 
még „propagandát“ se ellene. Ez a kifejezés 
pedig rendkívüli módon rugalmas. Saját hited­
nek akármily szelíd védelme, ha véletlenül 
nem „állami“ hit, „elfogatás állapotában“ az- 
ügyészséghez vezethet. Akármelyik lelkészünk, 
odahurcolható. — Nem, tisztelt megyefőnök úr, 
nem ez a népünk előhaladása útja. Törvé­
nyeink vannak. Alkalmazza azokat mindenkire, 
pártatlanul. Ezt kéri a becsületes román lelek 
és az ország közjava.

A görög katolikus érsek lapjának ezt at 
felszólalását egész ,népünk nevében köszönjük 
és hálásan emlékezetben tartjuk. Hisszük, hogy, 
ennek a szintén román nemzetivé minősített 
egyháznak a megnyilatkozását minden illetékes 
helyen megszívlelik. Megtalálják benne annak 
az útját, hogy az ország többféle vallásai kö­
zött, melyek századok óta alakították ki a ma­
guk elterjedési területeit, hogyan valósítható 
meg a békés testvériség, az ország közjavára 
való együttes törekvés. Úgy, ha az ország tör­
vényei által elismert mindenik vallásközösségei; 
egyformán pártfogás alá vesznek az állam ható­
ságai.

A vallásokról szóló törvény nem ismert' 
külön államvallását-. Mikor e törvény pari a* 
menti tárgyalása folyt, a képviselőházban szó­
vá tették, hogy az ortodox vallásra alkalmazott 
„dominanta" („uralkodó") jelző nem jelent-e* 
államvallási jelleget, Az akkori vallásügyi mi­
niszter. Lepedatu mostani szenátusi elnök, a 
törvényhozás színe előtt ismételten kijelentette, 
hogy az alkotmány rendelkezései szerint sincs- 

, „.államvallás". A Mdammanta" szó csak annak
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a jelzésére szolgál hogy az ország lakóinak 
túlnyomó többsége az ortodox vallást, követi. 
Ennek a bölcs megállapításnak az értelmében 
akkor mindenki megnyugodott. Ebből tehát kö­
vetkezik. hogy ez az értelmezés továbbra is 
megnyugtató tud lenni.

Mostanában értesüléseink érkeztek egyes 
esetekről, mikor úgy katolikus, mint protestáns 
községekben az említett megnyugtató értelme­
zés ellenére egyes hatósági közegek ..térítése­
ket“ akartak. Legutóbb Jaross Béla tárgumuresi 
prelátus-lelkésznek is volt olyan esete, .hogy 
ilyen eljárások ellen népe védelmére előter­
jesztést kellett, tennie, s hogy emiatt a rendőri 
hatóságok kezdték felelősségre vonni. Úgy hisz- 
szük, hogy ebben a dologban mihamarabb ki 
fog alakulni a vallások közötti béke magas 
szempontjainak az érvényesülése és érvényesí­
tése. Az a kormányzati irányvonal fog elha­
tározó és döntő lenni, mely az állam védelmét 
és pártfogását a vallási törvény által elismert 
minden vallásra egyforma jósággal és figye­
lemmel kiterjeszti.

Nem is lehet másképpen. Mert államunk 
vezetésének legmagasabb őrálló helyein is jól 
tudják, hogy a világon a vallástalanéig, a hit­
közömbösség, s az ebből támadó lelki elége­
detlenség áramlatai káros hullámzásokat tá­
masztanak. Minden történelmi egyháznak ren­
deltetése, hogy ezzel a káros világjelenséggel 
szemben összefogjon, s egymást segítse a majra 
hitmélységei megtartásában és ápolásában. A 
vallások nem egymás ellen, hanem egym 
mellett kell hogy küzdjenek az emberiség h 
beli örökségének a megmaradásáért. Ebből 
szempontból országok és népek sorsának 
titka van abban, hogy a népek a mázuk c 
hitet külső erőltetések és kényszerek hatá 
alatt el ne hagyják, mert ez erkölcsi gyöng 
seg volna. Gyönge erkölcsű népek pedig orszá 
fenntartók lenni nem tudnak, s a hitükbe 
megingatott népek egymás ellen is csak biz, 
matlanságot tudnak érezni.

Az emberiségnek, országoknak is a ncpAk 
egymás iránti őszinte lelki bizalmára van szili 
ségc. Hisszük, hogy. ezt itt nálunk a vallások 
békéje útján okvetlenül cl fogjuk érni.

Elsöáldozási eralékképek, két színben, csinos, 
ízléses kivitelben kaphatók könyvosztály útiknál 
A nagyobbméretüek (13x27 cm.) ára 2.50 lei. a ki- 
sebbméretüek (14x23 cm.) ára 1.50 lei.

Meleg vacsora
Irta: Ormos Gerti

Estére elővették az öreg Botost és Apró Já­
nost. 'mgy főznének valami rendes vacsorát. Ezek 
ketten értenek legjobban a fazekakhoz, hát ne 
resteljék a fáradságot, összehordt-ak a kondor 
mellé egy halom rúzséi, meg is gyújtották szé­
pen, mindenki segített valamit, egyik vizet ved - 
rezett a messzi kútból, másik nekiállott veres- 
hagymát. aprítani s úgy nevettek ezen, hogy a 
könnyük is csörgött belé.

Aztán kiállott a sátra elé a vén Botos, túlics- 
kás munkás, csípőre rakta nagy markait, akár 
egy hízott szakácsnő s nagyokat kiabált a pipa 
mellől.

Aztán mi lesz a krumplival, lusta népség? 
Azt is magam tegyem a. tűzre?

Erre fehiyiiiM -v nébányan játékos kapkodás­
sal, vizet töltöttek egy füstös fenekű kondorba s 
megrakták jól krumplival.

Ugv beszélték meg, hogy tésztát gyúrnak ezen 
a napon s pirítanak reá krumplit egy kis zsíron, 
vereshagymán. Nehéz munkát, végeztek reggel 
óta, nagyon kemény odalent a föld az új meder­
ben s kínos feltolni a talicskát az omlós parton. 
Egyaránt nyögött, a sok lapátos, csókáiix os és ta 
licskás ember.

Be most készül a jó vacsora, esznek egy na­
gyot s belelni inak a sátrakba pihenni. Elnyúlnak 
majd a tört szalma derekai jón, egyik is. másik is 
hazaálmodja magát s megmondja az asszonynak, 
hogy milyen finom krumplistésztát csinált a vén 
Botos és Apró János.

Várják is már gyülekező étvággyal. Amint 
tűz fölé kerül a krumpli s tele a vedrek vízzel, 
kiülnek a sátrak elé, a tűz köré, pipát tömnek, 
cigarettát csavarnak s beszélgetnek.

Botos pedig nekigyűrkőzik az egyik sátorban, 
pd a állítja maga mellé Apró Jánost - beszél han­
gosan.

Elfogták a bécsi paraguayi követ 
leányának gyilkosait

Pécsből jelentik: Wiengreen Ingrid titokza- 
ios meggyilkolásának ügye mára tisztázódott. 
Paraguay bécsi követének feltűnő szépségű fia­
tal leányát egy Schlegel nevű állásnélküli csa­
vargó gyilkolta meg. A gyilkost elfogták és 
már he is vallotta tettét. A gyilkos nyomára egy 
becsi ügyvéd bejelentése vezette a hatóságokat. 
Az ügyvéd amint legutóbb megírtuk, elmon­
dotta. hogy

szombaton autójával ö is járt azon az 
országúton, ahol a gyilkosságot el kö­
vették és egy rosszul öltözött fiatalem­
ber állította meg kocsiját, aki arra kér­

te öt, hogy vegye fel.
Az ügyvéd azonban az illetőt, nem vette fel 
autójára. Ez a fiatalember Schlegel volt, akiről 
az ügyvéd pontos személyleirást adott.

Wiengreen Ingrid meggyilkolása ügyében a 
nyomozás az esti órákban újabb fordulathoz 
ért. Seb legelnek ugyanis letartóztatták bűntár­
sait. mert kiderült, hogy a megdöbbentő rabló­
gyilkosságot négyen követték el. Amikor az 
ügyvéd útmutatása és személyleírása alapján 
Seb leg élt előállították, annak viaszkosvászon 
l'-ahátján vérfoltokat találtak és ezután már

c-

tok még hiányoz A tettesek a rögtön ítélő 
bírósági elé kerüln*-„

A déliiláni órákban a bécsi rendőrség hi­
vatalos közleményt adott, ki a tettesek kezve- 
kerítéséről. A közlemény szerint a főtefles 
Schlegel Herbert 21V éves bécsújhelyi cipész- 
segéd. akit a. hadsereg kötelékéből nemrég ki­
zártak. Schlegel szombaton Neunkirchenbe 
ment és ott Fleck Frigye.- 22 éves munkanél­

küli molnársegéddel és Steyskal Vilmos 19

— Anyátok leszek most rongyosok! Gyúrok 
ón nektek olyan tésztát, hogy az asszony se kü­
lönbet, Megtanultam én a katonánknál, ne félje­
tek!

S már púpozza is a lisztet egy kecskeláhú 
asztalon, meglyukasztja a közepén s odaszól Apró 
Jánosnak.

— No most aztán jöhet a víz, testvér!
S keveri nagy ökleivel, gyúrja, úgy szuszog 

az erőlködéstől, hogy odakint a sátor előtt ne­
vetnek rajta.

Azt mondja Renkő Lajos pajkosan:
— Fújtat ám. öreganyánk!
Erre nagy kacagás csattan, Botos felkapja ki­

csit a fejét s morog magában mosolyogva.
— Fújtat ám . . . Teérted fújtat, kölyök.
R vizet kér megint Aprótól. Aztán nagy gom - 

hőfokai forrnál a tésztából, odacsapja az asztal 
szélére s előveszi megint, hogy kisodorja s fel­
vágja szép kockás formára.

Mire elkészül ezzel, elbújik a nap a hegy rnö 
gött. s messze uz ég alján hordó csikót vet előre 
az éccaka. Csendes, langyos a levegő, néha dene­
vér metszi meg a bőrös szárnyaival s valahol a 
közelben tücsök pirceg Ajtatosan.

Az emberek pedig csak ülnek, hrlesznpkod- 
nak a pipájukba, szaglásznak a kondorok felé s 
hallgatnak. Nem sürgetik a vén Botost. Tudja az 
a maga dolgát..

Ion is már, hozza két markán a felvagdalt 
tésztát s rájuk szol atyáskodva.

— Forr-e a víz, lusta népség?
Többen is felelnek erre.
— Raktuk a tüzet.
— Fortyog, úgy hallom ...
— Be forr ám ...
Botos belenéz előbb a kondorba, aztán ügy 

rendelkezik, hogy Apró János hordhatja a tésztát 
s elő azzal a lábassal, mert most aztán ügyes 
kod ni kell, nehogy elfőjön a vacsora!

Dobálja a zubogó vízbe - utána néz a krum 
plinak is.

eves foglalkozásnélkülivel megbeszélte, hogy 
mogtájTiadnak az országúton egy gépkocsit és 
Így fognak maguknak pénzt szerezni. Kimentek 
a semmeringi országúira és az első autó. amely 
feléjük közeledett, egy bécsi gépkocsi volt. 
amelyben négyen ültek és ezért elálltak ennek 
megtámadásától. A második arra közeledő 
gépkocsit Wiengreen Ingrid vezette. Az autót 
megállították, majd arra kérték a leányt, hogy 
vegye fel őket, de az a kérést megtagadta.

Schlegel errp kétszer rálőtt. Az első 
lövés a vállán, a második pedig a fe­
jén találta a fiatal leányt, aki sebesül- 
ten a másik oldalon lévő ajtón ki akart 
ugrani. Schlegel azonban újabb lövést 
tett rá és ez a golyó áthaladt a fején.

A leány véresen bukott a földre. A rablók ek­
kor elvették a kézitáskáját és a közeli erdőbe 
menekültek.

A bortermelők ezentúl koomát i$ 
nyithatnak a városokban

Timisoara. Saját tud. A szesztörvényt 
most renclelcttörvénnyel módosították. A rende- 
lettörvény öt szakaszból áll. Az első négy szakasz 
nem érinti a vendéglősöket, hanem a termelőket. 
Lényegesebb az az intézkedés, hogy a módosított 
törvény a termelők háziszüksógleteinek adómen­
tes mennyiségét felemeli. Megengedi a termelők­
nek, hogy felnőtt családtagonként az eddigi ötven 
helyett hetvenöt liter pálinka maradhat adómen­
tesen. A rendelettörvény ötödik szakasza a ven­
déglősöket is érinti, mivel ennek alapján új kon­
kurenciát kaphatnak a termelők részéről. Ez a 
szakasz ugyanis jogot ad a bortermelőknek arra, 
hogy a városokban kocsmaengedélyt kaphassa­
nak. A timi^oarai vendéglős ipartársulatnál kije­
lentik, hogy a helybeli vendéglői iparnak még az 
a szerencséje, hogy Timi?oarán máris a kelleté­
nél több a kocsmaengedély. Városokban ugyanis 
minden nyolcszáz lélek után egy-egy kocsma- 
engedély adható ki — jelenleg azonban Timi$oa- 
rán több az ilyen engedély, mint amennyit a tör­
vény megenged.

Mire beáll a sötétség, együtt mar a krumpli 
a tésztával. Olyan csiklandozó illat száll a nagy 
lábosból, hogy majd cl cseppen a nyáluk. Oda is 
állanak tányérjaikkal, lábasaikkal Botos köré s 
az öreg hele.csapja mindenkinek a maga adagjái-

Mcg is lobija ízes szóval.
Sokat adtam, de nem sajnálom tőled! Ne­

ked kevesebb jár, mert úgyis kövér vagy! Nesze, 
oszt elmondhatod az asszonynak, hogy jól tartott 
Botos apád!

Sorra kerül tizennyolc ember. Tizennyolc 
éhes munkásbendő s otl marad a végén a két 
szakács.

Botos belenéz a lábasba, nagy ott kanyart! a 
levegőben a fakanalával s azt mondja:

— No, rongyosok, nekünk alig maradt!
Be azért megtölti Apró lábasát, elküldi pi­

henni s enni, aztán ö is vesz magának. leül a tűz 
mellé, térdére akasztja a kalapját s eszik,

— Isten segíts...
Veres fényt vet arcukra a pilledó tűz. Meg- 

nyikkati néha egv-egy vilin a tányér vagy lábas 
feneken s úgy nyelik a meleg tésztát, szinte ro­
pog a torkuk. Relebámészkndnak a tűzbe, rmTe- 
geiik a faiatokat s majd mindenük beszél magá­
ban. Dicsekszik az asszonynak, hogy milyen fi­
nom vacsorát, eszik, nem kel! félni, nem hal éhen 
a munkában.

Aztán felharsan Béz János lapátoslegény 
hamria. \kkoraI kiált, hogy megfőzzenek - oda 
fordulnak az új töltés taposott gyalogút ja felé. S 
Réz János megint felkiált legény kedve.

— Hová. öreganyám ?
Apró fehérnép lépked odafent, alig lehet fel­

ismerni. növemiéklány, vagy vénasszony-e. any- 
nxira boaötéledolt. Be mindenki nézi már. Egyik- 
másik tányérba ereszti villáját, segil Réz János­
nak, telkétdez pajkosan s egyszerre felbomlik a 
nagy nyugalmuk.

Akkor már megállót) odafent a fehérnép, úgy 
tűnik, az ijedtség ragasztotta meg a lábait. Vagy
tatán. i*. tti'cüükedm.a, vartou a uetumer.

- ■ í ■ j
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A spanyolországi 
egész baszk tartomány 
a nemzetiek kezébe kerül

A győze mes csapotok a tartomány íóvárosa o é 
érkeztek. — Bilbcobon rémura mi kormány velte át

az ügyek vezetéséi
Párizsból jelentik: A Havíis-ügynöl-kiCET

auzlése szerint a nemzeti csapatoknak Eibar 
és Durango elfoglalása utáni győzelmes előre­
törése mind nagyobb arányokban bontakozik 
ki. s a nemzetiek már közvetlenül a ba=zk tar­
tomány fővárosa. Bilbao előtt állanak Bilhao- 
ban a baszk bennszülött lakosság és az oclató- 
dult kommunista csapatok közölt heves belső 
harcok voltak, melyek a kommunisták győzel­
mével végződtek. A baszkok külön köztársasá­
gának elnöke, Aguirre lemondott s átadta a 
hatalmai egy kommunistákból alakított kor­
mányzó-bizottságnak.

A baszkok és a kommunisták közt az el­
kentét amiatt van, mert a baszkok föl akarják 
adni Bilbaói, míg a kommunisták azt a végle­
tekig akarják védeni. Számítanak arra. hogy 
ahogyan az angol ostromzáráttöréssel élelmi- és 
tfgyéb segélyezéshez jutottak, ennek tovább is

meg lesz a lehetősége. Végső esetben Bilbao 
felgyújtásával akarják ellenállásukat befejezni.

a vörösek kényszerítéssel akarják
CSAPATAIKAT ELLENÁLLÁSRA HAJTANI

San Sebastiánból jelentik: A bilbaói kor- 
mátív felhívást, intézett a marxista rádióállomá­
sok útján és többek között a következő kijelen­
téseket tette: , . . .

_ végre meg kell mondanunk az igazat es
nem lehet lepleznünk a vereségeket „hadásza­
ti visszavonulások“ elnevezés alatt, bonnal 
erélyesebb bánásmódot kell tanúsítanunk csa­
patainkkal szemben. A kormánynak felhívást 
kell intézni csapatainkhoz és kényszeríteni 
kell arra, hogy tegyék meg kötelességüket es 
ne tanúsítsanak gyávaságot az ellenség táma­
dásaival szemben, ne adják meg maguka. . A 
hadbíróságnak teljes szigorral kell eljárnia 

kényszeríteni kell a milicistako.t.es

Százkiloméfer szélességű áttörés
A nemzeti hadsereg kiáltványt adóit ki: „Baszkok, tegyétek

a fegyvert“
Salamonodból jelentik: A nemzetiek fő­

hadiszállása közli, hogy a biseayai froiitszaka- 
szon a nemzeti csapatok tovább folytatják ka- 
tonai hadműveleteiket és elfoglalták Lequie- 
tio, Eepastar, Amoro és Annita del Sancristo- 
bal városokat és még több kisebb helységét. 
Guernicától a nemzeti csapatok két kilométer­
nyire vannak. A vörösek hadállásait száz kilo­
méteres szélességben áttörték. Az ellenség több 
zászlóalja megfutamodott. Barangol vegleg 
megszállták a nemzeti csapatok.

Párizsból jelentik: A külföldi lapok 
köztük a londoni Times — bárom spanyol- 
országi baditudósitója szerint Guernica varo

sánál igen heves támadások folynak. A nemzeti 
csapatok megostromolták a varost. - '
zás három órán át tartott, mikozbctt oO kilós 
bombákat dobtak a városra es a repu ogep 
40 méter magasságból gépfegyverrel lőttek a 
első híradások nyomán elterjedt. Az egyr 
menekülő csapatok után. A halottak szama

szájvíz

rengető"
Victoria-hól jelentik: A biseayai fronton 

előnyomuló nemzeti csapatok hadvezetosege a 
következő jelentést adta ki: _ _.

— A biseayai fronton a kormányerők to­
vábbra is visszavonulnak és mindenütt nagy­
mennyiségű hadianyagot hagynak hatra. _ A 
nemzetiek által foglyul ejtett köztársasagok 
száma többezerre mg. Bevonultak Marquinaba. 
Ez a város kevesebbet szenvedett, mint Eibar, 
amelv még mindig lángokban áll. A nemzeti 
hadsereg katonái élelmiszereket osztottak szét
a lakosságnak. . . ,

Salam,incából jelentik: A nemzetiek sala- 
mancai rádióállomása rágalomnak minősíti 
köztársaságiaknak azt az állítását, mintha a 
nemzetiek* felgyújtották volna Guernica varo- 
sát. A tiiz — mondja a közlemény — ugyan­
azoknak a műve, akik írunt és Bihart felgyúj­
tották. A rádió a baszkokhoz intézett kiált­
ványt is közöl, mely ezeket mondja:

_ A baszkok országa tudja, hogy mi tisz 
leletben fogjuk tartani tradícióit. Baszkok, te­
rvétek le a fegyvert! A vörösek tőnkre tesznek 
benneteket, mert eltitkolják előttetek az igaz­
ságot. Sokkal jobban teszitek, ha a sorsotokat 
Franco tábornok igazságérzetére es nemes lel­
kére bízzátok. ,, , ,

Hendaveböl jelentik: Burgosbol érkézéit 
hirek szerint a nemzeti csapatoknak Eibar el­
foglalása nem ment olyan simán, mint az az 
rosrészt az anarchisták eltorlaszoltak es suru 
golyózáport zúdítottak a nemzetiekre. Maja

Biztatják, csipkedik, jöjjön csak, melegedjék 
% tűznél, nem sajnálják tőle s ne féljen, egyikük
Se hTaönPiÍanTgyg'keservesen s odatotyog a tűzhöz. 
Öreg kéregtő." Falujáró, koldusasszony Csorgo 
rózsafüzérrel s nagy csúcsos kendővel az
alatAZ emberek egyszerre elhallgatnak, vissza­
fogják a tréfás szót s öreg Botos megkérdi csen­
desen: , , „

— Hová, ilyenkor, szomszédasszony.
Keresi az apró teremtés, honnan kérdeztek, 

pislog a világosságtól s azt feleli motyogva.
- Oda, a faluba, a... Megkéstem jaj, de 

megkéstem, Uram Teremtőm! El is té^:lte 
volna már, úgy jött az éccakka, no ez aztan so
volt... öreg csontjaim ... QonH „„

S leteszi maga elé kopott kosarat. - '
kérdi most, de azért elmondja szapora 
ho£?v szeeénv özvegy asszony, utolsó 8Y - 
most esztendeje temette s menne a rokonokhoz,
de sehol se találja őket. .. „

— Elbújnak a szegény elöl... az bizony,
^Megkérdik, kije, mije van. felel is zavarosan 
összehord sógort, vöt, unokát s a v eg
bánatosan: . ,

_ Bizony, mind elkerülnek, mind ...
Akkor azt mondja Botos:
- Aztán evett-e valamit, öreganyám.
- Ettem, ettem... A vömmel is úgy volta 

bizony... az is elhagyott. Pedig van neki «épen.
Nehéz folyamatos szóra fogni, hát ne - 

vesződnek vele. A fiatalabbak elkérdezgették 
ugyan még, de Botos András odavág a szemév 
a erre elhallgatnak, ő maga pedig feláll, oda P 
lábashoz, összekotorja a fenekén a tésztát s be
meri a lábasába. . p7f a

— No, üljön csak szénén le s fogja ■

Odatartja az asszony, elé. Jószagu, meleg

tészta. Fehérbélü lábasban s villa is van hozzá. 
Nézi s felpislog ijedten Botosra.

— Nekem adja? ........
— Az hát. Egyék, ha már erre vetődött.
Elveszi az asszony, motyog valamit, a te 

iemtő szent nevét emlegeti, megköszöni remeg 
q/áiinl s ráteszi nyolcszoknyás térdére.

Arcának erős ráncain megtörik a tűz gyenge 
pirossága. Apró szemeit rámereszti a labasia 
megint motyog.

_ *z £rr fizesse meg, édes fiam...
S nekifog enni. Neljezen, öregesen nyomkodja

a tésztát a nyelvével s majd minden falat után
kÖrÜ-MéÍtSvannak jó emberek... Rokon nincs, 
rie van más. Megfizeti a jó Istenke.

A férfiak lógó fejjel hallgatják. A napokban 
azon panaszkodtak, hogy alig van nyomorultabb 
a7'°, p „ itt ül ez a vénasszony: az o ma-
ÄÄ MU»»«» ért,. Egyik-másik
írrá gondol már. hogy belenyúl 
tohasit e-v darabot füstöltszalonnájából s oda- 
lefa ' . iAgá„ egyszerre elöntötte szivüket,
*;ékemén, Zrná iiltek mór a 10, korú, 
tonem eleven, vor», „Ivek. melyekből ki .kart 
szabadulni minden melegség. ,, ,

Akkor már vissza,ívujtotta az üres lábast a 
vénasszony Fel is állott s azt mondta hangosan, 

i _ Köszönöm, édes fiaim ... Most, hogy jól­
laktam. segítek nektek. Elmosogatok szépen! 

Botos odaállott melléje s leintette.
— nehogy mosogat... Miért mosogatna.
— Megszolgálom, fiam...
Ez i= az is morgott, valamit, aztan szalmát 

hordtak öreg Botos sátrába. Mentették a bá­
ránybundával s lefektették az anyókát.

_ A lúd ion csak szépen ... , XT
Ők maguk visszatelepedtek a tűz koré. Na-

(Tvnt meleget ti a Ugattak.Orient félhnngou n Miatyánkot mondta az

asszony. • •

közeli szuronytusa kezdődött a két csapat kö­
zött és a védők legnagyobb része kénytelen 
volt elmenekülni.

ÁLHIREK A NÉMET REPÜLŐGÉPEK 
BEAVATKOZÁSÁRÓL

Berlinből jelentik: A német topok határozol- 
tan cáfolják azt a külföldi sajtóban a napokban 
elterjedt híresztelést, hogy Guernicát spanyol 
nemzeti és német repülőgépek pusztították vol-

na Párizsból jelentik: A Temps értesülése sze­
rint Pa várd francia követség! tanácsost a va­
lenciai kormány mellé francia ügyvivőnek ne­
veztek ki. Pa várd már el is utazott Moszkvái, 
de azért megmarad állásában a moszkvai kivéts.
bégen is.

TOVÁBB TART A NEMZETI CSAPATOK 
ELŐRENYOMULÁSA

Durangóból jelentik: Azok a nemzeti hadosz- 
loDok melyek Durangót elfoglalták, tovább nyo­
multál; előre Durangón keresztül es két falut is 
megszállottak. Azonkívül birtokukba vettek ke.
magSalaínancából jelentik: A biseayai szakaszon 
— a legújabb jelentés szerint — a nemzetiek si­
keres előnyomulása tovább tart. Durango elfog­
lalásának megakadályozására a kormány csapa­
tok szerda délelőtt további erőfeszítéseket tettek, 
megszállták a város előtt lévő 
hoCTv visszaszerezzék Durangót, de minden eiőfe 
szilésük sikertelen maradt. A nemzetiek nagy­
számú hadifoglyot ejtettek és sok hadifelszere­
lést zsákmányoltak, mert Durango védőinek nem 
volt idejük a visszavonulásra.
A BURGOSI KORMÁNY ANGLIA ^ FRANCIA- 
ORSZÁG SEGÍTSÉGÉT KÉRI A LAKOSSÁG EL* 
UH SZÁLLÍTÁSÁHOZ

Párizsból jelentik: A Petit Párisién jelentése 
szerint a burgosi kormány bizottságot küldött ki, 
hogy Franctoország és Angolország segítséget 
kérje a polgári lakosság elszállításához.

Del bős francia külügyminiszter szel '.an 
! máv fogadta is a burgosi küldöttséget
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Újra felállítanak 
két régi szobormüvet

a „szégyenszobor"Ódon obeHszk és
Timisoara. Saját tud. A város az idei költ­

ségvetésében hetvenezer leit irányzott elő két 
régi szobormű újonnan való felállítására.

Az egyi k szobormű háromszögű, szép. régi 
dbeliazk. amely a Bulcvard Diaconoviéi Bogán 
állt. szemközt a Kakuk-szanatóriununa!. Bogi 
latin feliratok tudatták, hogy azon a helyen va­
lamikor aferencrendiek Szent Katalin-temploma 
állt. A templom körül egész kis városrész ala­
kult, a „Katalin-városka", amelynek házaival, 
rendházával, templomával egyszerre nyomtala­
nul el kellett tűnnie. Amikor a törökhódoltsá. 
után ugyanis új s a réginél nagyobb várat épí 
lettek, a kis városrész éppen a várfalak tövéig 
terjedt, holott az úgynevezett vársík kiterjedé­
séig szabad térséget követeltek. 1756-ban kellett 
a Bécsből érkezett rendeletet végrehajtani. A 
ferencrendiek akkoriban kárpótlásul a várban 
kaptak épületet, amelynek helyén új templomot 
emeltek (a mai belvárosi plébániatemplom h 
ivén). A régi Ka tál in-templom tulajdonképpen 
érdekes, régi. középkori építkezés volt s a török 
hódoltság idején mecsetnek használták.

Négy éve már, hogy a háromszögű obelisz- 
ket lebontották. Az új bulevard kövezését végez­
ték s a kocsiút éppen az obeliszk helyén futott 
Keresztül. Azóta a szobormű alkatrészei a kö­
zeli mezőn hevertek s már attól keleti tartan 
hogy homokkődarabjai eltöredeznek. Egyházi 
részről is sürgették az emlékmű újbóli felállítá­
sát 9 így határozta el most a város, hogy_ né
hány száz méternyire eredeti helyétől — felépít- 
teti a lebontott emlékkövet. Ugyanakkor a ta­
valy januárban lebontott úgynevezett „szégyen­
szobor“ felállításáról is intézkedett. A szégyen- 
szobornak valamikor körülbelül ugyanaz a sze­
repe és jelentősége volt. mint a budai Hentzí- 
szobomak. Annak emlékére emeltette Ferenc

József, hogy 18i9-ben a honvédek nem tudták a 
császáriaktól elfoglalni a várat. Az alapkövet 
maga Ferenc József telte le 1852-ben. Eredeti­
leg. a talapzatról, a várat jelképező mű felé. 
ugyancsak jelképes szörnyalakok acsarkodtak .. 
Ezeket idővel maga a katonaság volt kénytelen 
eltávolítani. A gótikus szobormű IDtS-ban igen 
megrongálódott, Ott állt a városház előtti téren 
egészen a múlt évig. amikor lebontották s a ka­
tonai temetőbe szállították. Az 1849-iki vár­
ostrom alatt elesettek és elhunytak tömegsírja 
mellett akarják most újra felállítani.

A mai katonai temetőben 1771 óla — száz­
hatvanhat esztendő során — temetkeznek. Ami­
kor a városi mérnökség a szobormű számára 
kijelölt helyen próbafúrásokat eszközölt, hogy a 
talajviszonyokról meggyőződjék, megállapítot­
ok __ hogy azon a helyen, a talajrétegek külön­
böző magasságában, rengeteg sír található. Isry 
a terjedelmes szobormű csak úgy állítható fel 
azon a. helyen, fia hatalmas alapépítményt kap 

egyáltalán, ha vastag betonlapra állítják. 
Ezenkívül 1918-ban és a. lebontás alkalmával
szamo; ornamentikái fa rag vány eltört. PZPlV

potoim kell. Az alapépítmény egymaga öí- 
ven-hatvanezer leibe kerül, az egész ..szégyen- 
zobor felállítása pedig kilencvenezer leibe. 

Miután összesen hetvenezer lei áll rendel- 
taV,áro?i mérnökség először is a régi

hatezer 1 I" , alJM f? Újra- Ennek munkálatai 
mr! L .,~!,be ,kerulnek es már a. jövő hónapban 
me0 kezdődnek. Azután pedig a szégyen szobrot

fPilik fel. amilyen mértékben 
jk a eímnkit SrC ** escl1^ r<W- 

így kerül most újra felállításra két törté- 
m^nn nevezetességű szobormű a város terüle-

SCHIFF BÉLA

Megnyílt 
a Budapesti Nemzetközi Vásár
az e^7ldveiHBUfdaP*lÍ - ^emzetkőzi Váöár- am elv
rjk!n ,n 'm f‘7z;eImető' kii5érve épült fel, pén- 

Ken, április 10-en megnyílt, Az ünnenélves megnyitón, amelyre meghívtak a budapéstidin
konzuíátu Í.LinieglGle'ltík a roin:in követség es 
tó A eMt l m. elükön Huoul Pasi követ
fk tekintették

^ kaput Tn1^:

ve:4k4kvbanV'htn 6,diti latlák' Egyek abban a 
ve,.junjben. hogy nem csak területében nfve.
j/ él ‘soha" lla.ta!maf’an' hanem merőben újszerű 
ki a Tái, ;,.!ií ,nem. ‘alQlt szenzációkka-l szol- 

k'ÄT a • >zel.,?s mcáin és terén ké­
vék “vannak kínt '°rk'*Í me-" ah kor is, ha százez­
re ?rnokf/UV 3 vf6aron és minden kiállítási
szí km r 1t' U7y- h0'?y az. esetleges eső vagy 
ví -f V Za.VÜrn:"JJ, nieg a. tartózkodást. Mert - 
tó és npm7pfk]w^?* h.iii grandiózus ipari bernuta-
szórakozást ‘is !Lkhm° y piac ~ a nagyközönség 
minden t/,.' 1 ben!?°- Alni. érthető is. hiszen
csarnok i« ki ’ a,nit ltt' k iái H toltak és minden 
vájárnak tktgy'egy ,,kÜ1Önlege6 látványosság. A 
l<wő héfen r/u3 a ,h,rc- h°8V meglátogatását a 
Uveíé^ ein v3Pe re erkező M i 1< 'as osztrák 
mevtnkin t k ProPramjába is beállították, de 
megtekinti az indiai alkirály helyettese is aki
eár/ éséuet?átlgJekkZÍkango1 király koronázá- 
ten hoo-v mt, °fk azért eza-kit.ja meg Budapcs- 

y me,gnézze ezt a csodálatos szépségű ki- Sk résztm ven India is hivatalos pavilim,,,ál

fnMiokBsdape<5<rc nag-v tömegekben érkező kül- 
foldiek örömmé, vették tudomásul a szállodai
ka>ok"t/6 ''enr,égl6i ipartcstületeknok azt. a ha- 

a h,ngy ad,‘lig. a inig az. idegenek itt
hnev m°d/ak’ az árak emelése. Érdekes.
,.gy a főváros is készített meglepné,t -l7ÄÄ": - •t-okezer1 SttKÄS
nag,itatja meg minden este a Lánrhirt-,,ÄÄdtr,SÄSy6VCl Újabb Ldénkt^e 'a 

P; Vl,ásrh,res pest, Du na partnak.
oKW - *vhí» is uiiu'iüáaze tizen

kanuitP \ , * 10-on feltétlenül bezárja
zum afr gazolvány jelentős utazási- vi­
zűm- es eg\ eb kedvezményeivel tehat ugv kell 

látogatónak hazulról elindulni, hogy te^k.'-.őiVh 
nuuus 10-en délben 12 órakor megérkezten Bu 
m-íiil 'on • ‘'7--'-/CIZ!*'S' kedvezmények visszafelé 
1 rr, ; ‘an e|tehg érvényesek. Vásárigazolvánvt 
teiineszetesen az utolsó napig lehet kan ? „ 
Europa utazási iroda és a Wagons 
minden fiókjánál. agons Lit„ vállalat
„mt A,7',.,.I:U',Ópa'Ír°da ezuton felhívja a figyel-
niot 311 ci. li02"v a. vá«ári»a7nivár>,. <, i ~
vlz.um nélkül léphetik üt a magyar h 7Í 7•'a 
ytzumot mely teljes három hónapra szól a vá
rje^U,Ä,»k -égpedig juindVsze

izl0-E!1ä,d?2i : emIékItépek- két színben, csinos.
k‘:,te,ben kaphatók konyvosztalvunknál 

A nagyobbmévetüek (18x27 cm.) ára 2.50 lei a ki 
sebb méretűek fi 4x23 cm) át a 1.50 lei

A lengyel miniszterelnök 
a kommunizmus ellen
Varsó/tó/ jelentik: Skladomhi lengyel m' 

n.szterelnök a lengyel városok szövetségének 
országos kongresszusán nagy beszédet tartott » 
kommunizmus ellen. A kommunista agitáció? 
minden eszközzel le kell törni — mondotta — 
mert ez az agitáció megakadályozza az orszá,, 
politikai es gazdasági újjáépítését. 4 komm,,” 
„..sta ngynökök hamis tanai főleg a mi,„kanéi" 
kuheknel tatainak jo talajra, amiért is a kor 
ina nyilak mindenekelőtt a városi munkanélkib 
Iisegel kell leküzdeni. Lengyelország minden 
igaz hazafijának állandóan készen kell állania 
arra. hogy élet halálharcot folytasson a kom­
munizmus ellen. A kommunizmus leküzdése 
nem politika, hanem Lengyelország szabadságá­
nak es nemzeti jellegének előfeltétele.

Akadályok turisztikánk 
fejlődése útjában
Mrrcurea-Ciuc Saját tud Sok törve- 

nyűnk, még több országos ás helyi turiszti­
kai hivatalunk vau, melynek célja az ország 
természeti szépségeinek propagálása. Bélye­
gek alakjában nagy pénzeket áldozunk árra 
a. célra, hogy keltő szervezettséggel és rend­
szerrel aknázzuk ki páratlan természeti 
szépségeinket. A közönség jelentékeny mér- 
tekü megadóztatásával nyugateurópai min­
tára megfelelő szervet is tartunk fenn, hogy 
hozzák az idegenek a pénzt és országunk 
szépségéit vigyék magukkal. Amikor ezt jól- 
csöen leszögezzük, nem hagyhatjuk szó nél­
kül azokat a kicsinyes nehézségeket, melyek 
bosszantóan megnehezítik csodálatos termé­
szeti szépségeink élvezetét. A helyzet — leg­
alább Ciucrnegyében - az, hogy azokon az 
utakon, ahol társas gépkocsi-járat van, más 
tarsas gépkocsi, nem közlekedhet, mint áron 
tulajdonos gépe, akinek arra az útszakaszra 
engedelye van. Ha Homorod-fürd őre akar ki­
rándulni egy természetkedvelő társaság, ak­
kor. az innen ötvenkét kilométerre 'fekvő 
Odorheiu város társasgépkocsi tulajdonosá­
val kell megegyeznie a viteldíj szempontja,
°j‘ , 11 ■ n- Tolvajos-tetőig, ahonnan Hnr-

gita-furdö felé ágazik, el az út, nagyobb tár­
saságnak a húsz kilométeres útra Ódorheiu- 
rol kell megrendelnie a gépkocsit, ötvenkét 
kilométerről, és természetesen megfizetni neki 
a menet-jövet dijat. Ghimesen sem rózsásabb 
a Helyzet. Ha a vadregényes Ghhnes-völgycl 
, .ar]aÁ, látogatni nagyobb társaság, akkor 
I, /záró,, ag a ghnnesi társas gépkocsit lehet, 
cmk megfogadni s ennek előbb be kell haj­
lama a varosba és aztán ismét ide vissza-
*7ümi felüli költségnek
feM meg. A Gyilkos-tóhoz szállíthat kirán­
dulókat más tarsas gépkocsi is, itt azonban 
az a nehézség, hogy előbb szabályszerű szer­
ződést kell kötnie az eredeti bérlővel ami is­
me/ nagyon megdrágítja a viteldíjat cs iga1 szerződést i^yaZ

7'’- ‘ n! kM a pénzügyi, hatósággal, 
\rlt >r ki01\lfer-vvnzeket befizetni előre a 
Aenueh Bankba, kívánatos volna tehát, ha 
uvalasos turisztikai intézményeink elhárító- 
ah ezeket, a káros és minden idegenforgal­

mat megakadályozó nehézségeket.

KÉRJEN és EGYÉK
husvéfkoi

„.“«her HäGGENMäCHER 
HUSIÉI! SPECIAL SORT!

íelíísmúlhatatlan.
Kapható mindenütt.
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A negyvenéves püspök
Május elsején, a munka ünnepéit: avatott 

napon, éppen negyven esztendeje lesz annak, 
hogy gróf Mailáth Gusztáv Károlyt a buda­
vári koronázó Mátyás-templomban püspökké 
szentelték és megkezdette azt az apostoli mun­
kát, amelyhez hasonlót még egyetlen előde 
sem fejtett ki. A püspökké szentelésnek ezt a 
ritka évfordulóját egyházmegyeszerte min­
denütt benső elmélyedéssel, a nagy püspök 
szándékának megfelelő imádságos lélekkel ün­
nepük meg. A hívek ezrei, ha nem is küldhetik 
et a szép májusnak minden virágát, a szanató­
riumi betegágyhoz, ile elküldik a telkeknek 
sokszor értékesebb virágait az imádságból fon' 
sok-sok lelkicsokrot a lelkek keresőjének, a lel­
kek igazi nagy pásztorának.

Odorheiun két napot szentelnek a Mail át h- 
jubileumnak. Május 1-én délelőtt 9 órakor Te 
Deum és ünnepi mise lesz az ifjúság közös ál­
dozásával. Este 7 crrakor első májusi vecsernye 
a kongregánisták bevonulásával, amikor „Egé­
szen szép vagy, Mária“ kezdetű dalt éneklik 
Ezután rövid szentbeszéd, ájtatosság lesz. majd 
pedig befejezésül az egyesített énekkarok a 
„Glória szálljon .. kezdetű kánont éneklik.

Május 2-án, 8 órakor az Ultáregylet és 
kongregáció közös szentáldozása, 10 órakor pe­
dig ünnepi szentmise a Férfiliga közös szent­
áldozásával. Mise után az egyházközségi isko- 
•ák jubileumi ünnepsége gazdag műsorral.
■»♦♦**<;'*<>»->****•*»**•**>'*«•« »*♦**»♦♦**

Nyár! tanfolyamra rendelik 
a kisebbségi tanerőket

Odorheiu. Saját tud.
Két esztendeje lesz ja nyáron, hogy a kisebbségi 

tanárokat és tanítókét román nyelvi tudásuk tö­
kéletesítése vetett m ókirályság különböző váro­
saiba román dyeljs Xianfolyamra rendelték. A 
tanfolyam végép á tanerők igazolványt kaptak 
arról, hogy az állam nyelvében olyan jártasságot 
sajátítottak el, hogy képesek szaktárgyaikat a ki­
sebbségi iskolákban tanítani. Ugylátszik, hogy az 
Igazolvány érvényessége csak rövid időre terjedt, 
mert az idei nyáron újból tanfolyamra rendelik 
a kisebbségi tanerőket. Az erre vonatkozó rendel­
kezéseket már több középiskola megkapta.

iiti&MÜÍÜí..fciMi l VikiLll^.M.£LiLX:Í^

Tiltakoznak
a szociáldemokraták a május 

elsejei üzletnyitások ellen
Oradea. Saját tud. Szerdán este a iszociálde- 

-nokrata szakszervezetek munkássága gyűlést 
tartott a Take Jonescu-utcui otthonban. A gyű­
lésen dr Böszörményi Emil javaslatára azt 
a határozatot hozta, hogy felhívja az üzletin aj- 
honosokat és alkalmazottaikat, hogy tartsák tisz­
teletben a május elsejei munkaszünetet, a közön­
séget pedig felkérik, hogy ha az üzletek mégis 
nyitva tartanak, akkor se vásároljanak ezen a 
napon. Elhatározták még, hogy a május elsejei 
munkásünnep teljes programját május 9-én tart­
ják meg.

AZ ALKALMAZOTTAK FELHÍVÁSA 
A KERESKEDŐKHÖZ

Oradea. Sajat tud. A belügyminiszter elren­
delte, hogv május elsején az üzletek nyitva tart 
hatók és így felfüggesztette a május elsejei tör­
vényes munkaszünetet. Az oradea-i inagantisztvi 
selók es kereskedelmi alkalmazottak szakszerve 
zete már a múlt héten tiltakozott a törvényes 
munkaszünet felfüggesztése ellen — de ügylét 
szik — hiába.

Az alkalmazotti szakszervezet vezetősége el 
határozta, hogy dacára a miniszter rendeletének 
még egy utolsó kísérletet tesz a törvényes műn 
kaszünet. betartására.

Csütörtökön délelőtt dr Böszörményi Emi. 
vezetésével küldöttség jelent meg a Kereskedő.mi 
Csarnokban, ahol a vezetőség elé azt a kérelmet 
terjesztették, hogy az oradeai kereskedők május 
elsején tartsák üzleteiket bezárva. Ha mégis ki 
nyitnak, akkor ne kényszerítsék alkalmazottaik.! 
arra, hogy május elsején dolgozzanak.

A Csarnok vezetősége csütörtök este fog fog 
lakkozni az alkalmazottak indítványával.

Az oiasz császári birodalom _
megalapításánál! első évfordulója

Óriási győzelme felvonu ás esz Rómában május
kilencedikén

Rómából jelentik. Az olasz császári biro­
dalom megalapításának első évfordulóját olyan 
győzelmi ünnepségekkel ülik meg. amilyeneket 
csak az ókor római birodalma ismert. Május 
9-én lesz cgv éve. hogy Mussolini a Venezia- 
palota erkélyéről bejelentette az olasz császári 
birodalom megalakulását. Az évforduló alkal­
mából a maga nemében páratlanul álló felvo­
nulást rendeznek az olasz fővárosban. A győ­
zelmi felvonulásban 40.000 katona. 4000 tiszt, 
246 ágyú és 200 rohamkocsi vesz részt. Az 
oiasz. hadsereg valamennyi zászlóját végighord­
ják a városon. Az egves csapat testek külön 
tiszti küldöttségekkel hozzák a zászlókat a 
birodalom minden részéből Rómába.

A győzelmi felvonuláson a keletafrikai 
olasz csapatok is résztv esznek s Líbiából es

Abesszíniából már napok óta érkeznek a pari­
déra kivezényelt csapatok, összesen 10.000 
főnyi afrikai katonaság vonul fel a császári 
birodalom fővárosának utcáin. A csapatok leg­
nagyobb része bennszülött katonákból áll, akik 
szinpompás afrikai egyenruhájukban. arab 
ménjeikkel és tevéikkel együtt jöttek át az 
anyaországba. Ezeket a bennszülötteket azért 
hozták már most Rómába, hogy hozzászoktas­
sák őket a számukra szokatlan olasz klímához.

A jubileumi ünnepség fénypontja a Nem­
zet Szobra előtt, a Haza Oltáránál megtartandó 
díszszemle lesz, amelynek során Viktor Ema­
iiéul császár és király arany vitézségi érmet tüzj 
mindazon c/• edek zászlajára, amelyek részt- 
vettek a császári birodalom megteremtéséért 
folytatott háborúkban

...aki a létfentartásért nehéz küzdelmet folytat, aki az élet 
problémáit teljes egészében energiával és bátorsággal oldja 
meg — sokkal inkább tud számot adni róla, mennyire fon­
tost a kellemes külső, a vonzó fizikum. A CHAT NOIR
Nézze ezeket a dolgos és szorgalmas méhecskéket: az üz- KÖLNIVÍZ
letekben vagy az irodákban, a betegek ágyánál, a védők 
padján, küzdve az igazságért. Mindenütt feltűnik, korrek- 
tartásuk és gondozottságuk, szimpatikus külsejük, bájos mo 
solyuk, napsugarak a munka mezején.
Nőiesség, kecsesség, szépség, ez legyen minden nő jel 
szava, mert ezek a tulajdonságok hívják fel a figyelmet a 
többire.
Ne engedje, hogy a munka elrabolja fiatalságát hamvas 
ságát, boldogságát... A rendelkezésére álló, eszközök ki 
merithetetlenek. Legyen mindig elragadó, bájos és ne fe 
lejtse el, hogy a Chat Noir kölnivízben megbecsülhetetlen 
segítőtársa van. Édes és finom parfümje még a legraffinal- 
tabb Ízlésnek is megfelel.

csakis légmentesen 
elzárt üvegcsében va- 
lódi. Épen ezért, 
hölgyeim, kérjenek 
a drogistától csakis 
valódi Chat Noirt, le. 
zárt és lepecsételt 
üvegcsében.

tcudbu
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Ä genfi Népszövetség május 21-én 
tartja 97-ik tanácsülését

Tárgyalás alá kerül a „Ciucl Magánjavak“ volt alkalmazot­
tainak panasza Is

Genfből jelentik: A Népszövetség főtitkári 
hivatala szerdán megállapította, hogy a leg­
közelebbi népszövetségi tanácsülés május 21-én 
lesz. Ez lesz a 97-ik tanácsülés. Á rendes nép- 
szövetségi bizottságok jelentésein kívül még a 
következő kérdéseket tűzték napirendre:

1. A terrorizmus nemzetközi elnyomása ér­
dekében készült egyezménytervezet.

2. Az egyes országok politikai menekültjei 
segélyezése.

3. A locárnói egyezménnyel összefüggő 
problémák.

4. Az alexandrcttei-szandzsák önkormány­
zati szabályzata.

Ugyanez a tanácsülés tárgyalás alá veszi 
azt a panaszt is. melyet Romániából Ónál 
Endre, a ..Cine-i Magánjavak“ egykori igazga­
tója adott be e vagyontömeg volt alkalmazot­
taink nyugdiíaztatása kérdésében.

fatkkmm,
<Sa

a romantikus költészet és zene művészeire 
születésük százötven és százhuszonötödik 
évfordulóján

A német irodalom a tizenkilencedik század 
elején élte virágkorát. Amit a barokk és a ro­
kokó produkáltak, egyszerre eltörpült Schiller, 
Goethe, Novalis, Kleist és Uh lanti művészeté mel­
lett. A klasszicizmus és a romanticizmiis koi’ä vi­
rágzott a német birodalomban s a súlyos tehet­
ségek hatása alól aZ európai irodalom többi mű­
velői is nehezen szabadultak. Míg Schiller á hu­
manizmust és vészben a kanti filozófiát is hir­
dette, Goethe bízott minden egészséges emberi 
ösztön jóságában. Novalis a korai német roman­
tika egyik legrokonszenvesebb költője volt s 
Kleist tragikus halála világosan mutatta, milyen 
belső meghasonlások fenyegetik a legtehetsége­
sebbeket is.

Ennek az érdekes kornak egyik kiemelkedő 
alakja volt. U hl and Ludwig, a svábok nagy 
költője, akinek -zúzolvenedik születési évforduló­
ját most ünnepli az irodalmi világ.

Ha nagyon szigorúan 
értékelünk, akkor meg 
kell állapítanunk, liogx |MngjMpMggg| 
tulajdonképpen l illand ■BUHT -a§1$í 
költészete nem tartozik 
a legnagyobbak közé, 
de azért mégis jelentős 
helyet foglal el a né­
met irodalomban. Az ő 
költészete a népből fa­
kadt és a néphez tért 
\ issza. Nem volt te­
remtő géniusz sem 
nyelvben, sem formá­
ban, de kitűnően tu­
dott élni a Goethe-féle 
eredményekkel. Érzé­
seiben nincs ősi mély- Uhland
ség, de puritán egyéniségű lélek és volt idő, ami­
kor a legnagyobb költőnek tartották. A „sváb ro­
mantikusok" vezére volt.

Vhlahd Ludwig 1787-ben, Tübingiábnn szülc-

V Hitoktatók figyelmébe!
Illllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllfll

Előkészítés
az első szentáldozásra.
Harminckétoldalas füzet, kitűnő segitőesz" 
köz a gyermekek előkészítésére. Ara 4 L-

Ájtalosság
a gyermekek első szent- 
áldozása alkalmával
A gyermekek részére írott füzet. Ara 2‘50L. 
Kapható és megrendelhető mindkettő az 
»Magyar Lapok« könyvosztálvában.

tett. Fiatalon került Párizsba és ott kezdett fog­
lalkozni a régi német és francia irodalommal. 
Égyszm fi dalok, hangulatosan, színesen megírt 
balladák, hazafias költemények egész sorát írta 
meg, vonzotta a germán hagyomány, az ősmon­
dák világa, s legszebb költeményei azok a balla­
dák. amelyeken át eljutott — a néniét népdalhoz.

Nagyon szép az a költői elbeszélése, amelyet 
a három fiúról és a halott kedvesről írt s amely 
a múlt század magyar költőit erősen inspirálta 
hasonló balladák írására. Gyönyörű a bajtárs ha­
láláról írott balladája is, ez egy időben előadók, 
szavalomüvészek műsorszámaként is sokat szere­
péit, Ez a költeménye népdallá népszerűsödött s 
széliében énekelték.

Az ezekhez hasonló művei ma is eleven bir­
tokai a német költészetnek s az expresszionizmus 
utált szívesen tér vissza hozzájuk az elme, hogy 
a romantika Szépségeiben felüdül ion.
... Ami az irodalomban

volt I li I a n il, körül­
belül az volt a német 
zenében Flotow. Csak­
hogy a „Martba" híres 
szerzője sokkal nehe­
zebben találta meg a 
maga érvényesülését. 
Szülelése százhúszon- 

• v aSSSSF ötödik évfordulóját 
mégis melegen ünnep­
ük meg a zenevilágban.

Flötow Friedrich báró ' 
1812-ben születőit és ! 
1883-ban halt meg. Száz | 
év előtt, 1837-ben tűnt j 
fel s a párizsi operák- • 
ban próbálkozott válta- * 

\ égül is 1844-ben Hamburg- f

! B W ,v" ■

Flotow
kozó szerencsével.
ban olyan sikert aratott „Alessandro Stradella" 
c. operájával, hogy nemcsak a német, de az egész 
európai zenei világ felfigyelt rá. Híressé a nevét 
1847-ben „Martba" c. operája tette, amelynek 
Becsben volt a bemutatója, óriási sikerrel.

Ezután már minden művét tapssal, lelkese­
déssel fogadták. Népszerű ballettjei mellett gyö­
nyörű zenét írt Shakespeare Téli regéjéhez, ame­
lyet nálunk is nagy sikerrel adtak elő.

Flotow zenei költészete a francia vígopera 
formavilágába illeszkedik leginkább. Könnyed 
nyelve ugyan helyenként édeskéssé vált a kor 
hatása alatt, de népszerűén melodikus muzsikája 
„belopódzott a szívekbe" — ahogy mondani szok­
ták —, s ha nem is nagyon törődött a drámai 
igazságokkal, volt előadásmódjában bizonyos ter­
mészetes előkelőség, amely mindég megóvta a sc- 
kólyességtől és a hatás vadászattól, amely alól 
kortársai közül sokan, bizony, nem tudtak szaba­
dulni.

Érdekes életrajzot írt róla özvegye s ez 1892- 
bén könyvali:’<bah Is megjelent..

(h.)

A gonduJan anya, 
a hanyag nevelönő

és
egy önfeláldozó uriasszony 
esete a baíamarei főtéren

B a ia-M a r e. Saját tud. Divatos Ügyvédné 
minden áldott nap, ha esik, ha szél fúj, ponto­
san tizenkét órakor megjelenik a megújított fő­
tér forgalmas oldalán, élvezi, hogyan gusztálják 
legújabb kompléját, irigykednek divatos ka- 
lapjára, antilop cipőjére, no meg arra a főként 
ifjú férfiakból átló udvartartásra, amely az ilyen 
divatbemutató sétáira elkíséri. Divatos Ügyvéd­
nőnek gyönyörű kétéves kisfia van, ennek neve­
lésével azonban vajmi keveset törődik. Hiszen 
az élei olyan rövid és a fiatalság olyan hamar 
elszáll... Csak nem fogja drága idején azért a 
nyafogó porontyért feláldozni. Miért rontsa ide­
geit, amikor a nevelés munkáját a „nevelönő“ 
is elvégzi..,

A „nevelőnő“ természetesen asszonyáéhoz 
Hasonló „modern" felfogást vall. Bújja a köny­
veket s nincs olyan filléres füzet, amelyet el ne 
olvasna. Az éjszak, "iát. ugyan erre nem áldozza 
fel, hanem a játszadozó gyermek mellett falja a 
sorokat. Naponta látni, amint a göröngyös sze­
kérút közepén maga előtt tolja a gyermekkocsit. 
x egyik kezében a krajcáros füzetek legfrissebb 
számát, tartja.

A napokban Divatos Ügyvédné éppen a\ 
korzón sétált, amikor a „nevelönő“ a főtéri park­
ban az egyik frissen elhelyezett fehér pad on \ 
„művelődött.“ ,4 kisfia a kaviccsal játszadozott1 
magárahagyati'a. A parkba a városi szekérenI 
akkor szállították a télire beraktározott padokat.'. 
A Híd-utca felöl a kocsis éktelen lármája hal-, 
látszott, amint a lovakat biztatta. Az állatok —-< 
két hatalmas, jól megtermelt példány — sebes] 
Taglalással iramodtak neki a part fövényes $<U 
lányának. Divatos Ügyvédné kétéves kisfia ár-1 
latlati, ostoba gyermeki örömmel eldobta a fe-j 
hér békaköveket s „cucu . . . cucu. ..“ kiállással} 
a lovak felé szaladt. A „nevelönő“ olvasott, rú 
kocsis semmit sem látott a lovaktól. A gyermeké 
szaladt, egy pillanat és a lovak halálra gázoljál;} 
Ngy feketeruhás úriasszony azonban csodálatosi 
bátorsággal az út középre szalad, a visítozó gycr-\ 
mehet ölébe I,apja s teljes erővel beleveti ma-' 
gát a frissen ágyazott virág gruppokba, Sc?rej 
neki, sem a gyermeknek nem történt baja, csukj 
a kisfiú fehér ruhája leit sáros.

A „hűséges és modern“ nevelönő szeme ha 
mar megakadt a ruha sárga foltjain s a jelent­
kező munkatöbbletért nehány erélyes ütleggel 
vet! elégtételt a haláltól megmentett, gondjaira, 
bízott gyermeken.

.4; anya — nem nagy a főtér — felfigyelt. 
gyermeke síró szavára, de nem zavartatta ma­
gát. kacagott a hízelgői; bókján és hízott hiúsága 
az irigy tekintetek kereszttüzében. Hiszen az. 
élet olyan rövid és olyan szép. ..

(b.)j

Háziasszonyt!!! öröme!

-Cö
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a masszív
„ELITE“ tűzhely

fehér zománc kivitelben, tűzálló samott béleléssel

SZÁNTÓ Oradea
„ZEPHIR“ kályhagyára.

Esslingen! faredőnyök. Acéllemez redőnyök. 
Kérjen díjtalan árjegyzéket.

' ' : ■].
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HÍREK
ko* ponti eserkesztóség, kiadókat étái 

éa előfizetés teljesítési helye
Oradea, Strada Regele Carol II. &
ELŐFIZETÉSI ÁRAI: Deltoidon bgési ésn suo, lététre tűt 
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Egyes szám ara 30 fillér, vasárnap és ünnepen 24 fillér.
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Telelőm 27.
Pelelősszerkesztö: PtiRÉDI GYÖRGY
Cluii szerkesztő: dr Sulyok István 

ctni, Plntn Unlril IS.

íLézIrotoksi nem Andok meg é. nem adunk vissza. 
Csakis válaszbélyeges magánlevelek te válaszolnak.

Havazik a Kárpátokban
Bucuresti. Saját tud. Az utolsó napokban 

országszerte esett a hőmérséklet. A következő, 
legkisebb hőmérsékleteket mérték április vé­
gén: Bururesti — 4, Bor sec — 3, Sinaia — 1, 
Bucuresti + 4. Balcic + 6 fok. Tegnap este 
volt Bucurcstiben az év első felhőszakadása, 
jégesővel és égiháboruval. Az Időjárásjelző In­
tézet megállapítja, hogy ilyen hideg április 
1929 óta nem volt Romániában. A Délkeleti- 
Kárpátokban újólag havazott, különösen sok 
hó esett a tazlaui hegyekben, Buhus közelében.

Zürichi zárlat. Párizs 19.53 fél, London 21.57, 
Newyork 436.50, Brüsszel 73.70, Milánó 22.97 fél, 
Amszterdam 239.30, Berlin 175.55, Becs — schil­
ling 80.75, Prága 15.22, Vars. 83, Belgrád 10, Bu­
curesti 325.

Doktorráavatás. Laza Teo lor tincai gyógy- 
tártulajdonos fiát, Laza Georghet e hó 24-én a 
iluji egyetemen jogi doktorrá avatták.

Tg.-Muresen tartják a kisebbségi tani lóság 
véglegesítő vizsgáját. T.-Mures. Saját tud. A vá­
rosi időközii bizottság felterjesztést, intézett An- 
phelescu nevelésügyi miniszterhez, kérve, hogy a 
nyár folyamán a kisebbségek által lakott várme­
gyék tanítói számára Targu-Mureeen tartsák meg 
az úgynevezett véglegesítő vizsgákat. A felter­
jesztés Anghelescu miniszternél kedvező fogadta­
tásra talált s igv egy körzet tanítósága Targu- 
Muresen fog véglegesítő vizsgát tenni.

Báile Episcope^ii, Oradea mellett.
tszan fürdők, forró Iszappakkolások, villany­
szénsav és tükörfürdök. Szállodák. I-ső oszt.
éttermek nyitva vanak és a nagyközönség ren­
delkezésére állanak. Naponként hat fürdővo­
nat közlekedik Oradcáról. Autóbusz indul a 

Piata Unirii-ről.
'am

Hívatlan vendég a „Kék macska“ étteremben,
Oradea. Saját tud. Szerdán éjszaka ismeretlen 
tettesek a szomszéd liáz kerítésén keresztül be­
hatoltak a Kék Macska étterem helyiségébe és a 
folyosó végén levő szekrényből kiemeltek 15 ezer 
leit, amelyet Varga Lajos főpincér éjszakára 
ott helyezett el. A betörést csakis a helyzettel is­
merős egyén követhette el és hir szerint, a rend­
őrség már a tettesek nyomában van.

Átadták forgalomnak a bicazi-szoros újjáépí­
tett útszakaszát. (Mercuroa-Ciuc.) Amint ismere­
tes, a világháború kitörése alkalmával abba­
hagyták a Gyilkos-tó felé vezető megyei ut épí­
tését. Néhány évvel ezelőtt aztán, megfelelő ál­
lami és megyei segítséggel újból hozzákezdettek 
az útépítés folytatásához, mely most nyert befe­
jezést. Ez az uj útvonal nagyban fogja emelni a 
Gyilkos-tó és Gheorgheni város forgalmát. Ed­
dig ugyanis, csak a város érintésével lehetett 
megközelíteni gépkocsin a tavat és csodálatos 
környékét, most azonban már Piátra-Neamt felől 
is megközelíthető. Az útvonal elkészítése több 
mint félmillió leibe került, ami nem áll arány­
ban azzal az anyagi haszonnal, mely elmaradt 
éveken át az ut késedelmes elkészítése miatt.

Gyilkol az alkohol! Oradea. Raját tud. Véres 
verekedés történt szerdán délután a Ceica mel­
letti Bucium község kocsmájában. Popa Teodor, 
Popa Traian, Micovski Teodor és Ambrus Vasi le 
falubeli legények borozgatás közben összevesztek. 
A veszekedésből rövidesen verekedés lett, Popa 
Teodor bicskát rántott elő és föihasitolta Micov- 
*ki gyomrát, Micovski pajtásai ekkor nekiestek 
Lopa Teodornak és fejét több helyen betörték. 
Micovsky Teodort súlyos állapotban beszállítot­
ták az ora deal közkórházba, mig Popa Teodort 
bekötözött fejjel átadták az ügyészségnek.

MagymIamr
Miért ne lenne még szebb ?... amikor ez olyan \önnyü,n

X
x

Vásároljon 3 darab CADUM szappant
Használjon egyet. Majdnem egy hónapig tartl Ha 
használata után nem győződött meg róla, hogy a Ca- 
dum szappan a legkitűnőbb szépitőszappan — hála 
regeneráló tulajdonságainak és annak a jótékony ha­
tásnak, amelyet az epidermiszre kifejt — küldje vissza 
a használt szappan csomagolását a másik két meg- 
kezdetlen szappannal együtt a Cadum irodának, Bu­
curesti, Strada Sf. lonicá, 8. Minden formalitás nélkül

darabé

Garantáljuk teljes 
megelégedését.

visszatérítik önnek a teljes kiadott összeget.

Meghívó. Az Odorheiu-i espereskerületi 
Római Katolikus Tanítóegyesület rendes 
tavaszi gyűlését f. év május 20-án tartja Bethlen- 
falván, (Reelenn) a róni. kát. iskolában, melyre a 
tagokat és a tanügybarátokát tisztelettel meg­
hívjuk. rárgysorozat: 1. D. e. 9 órakor szentmisét 
mond: Kakurs Ferenc, esp.-tanfelügyelő. 2. Gya­
korlati tanítás fél 10 órakor. Tartja: Tóth Ferenc, 
k. tanító, „Magyar nyelvtan és helyesfrás‘ -ról. 3. 
Elnöki megnyitót mond: Kakucs Ferenc, esp.- 
tanfelügyelő. 4. A múlt gyűlés jegyzőkönyvének 
felolvasása, az igazolatlanul elmaradottak bün­
tetésének kihirdetése. 5. A tanítás bírálata. 6. A 
gyümölcstermelésről előadást tart: Gyerke?. M. 
ny. igazgató-tanító. 7. „A kát. tanítóság helyzete 
és hivatása" c. alatt felolvasást tart: Molnár Lá­
zár, a Tanító Egyesület világi elnöke. 8. A Peda­
gógiai Szakosztály intézőbizottságába 2 kiküldött 
megválasztása. 9. Elnöki előterjesztések. 10. Pénz­
tár vizsgálat. Közös ebédről gondoskodva lesz, 
melyre mindenkit szívesen látunk és megjelené­
sére számítunk, ha magát nem menti ki 3 nappal 
azelőtt. Elnökség.

Áíütöerejii szenzációt közlünk lapunk 
legközelebbi számában olvasóinkkal. A világ 
érdeklődésének középpontjában álló párizsi 
világkiállításra ugyanis a „Magyar Lapok“ 
utazási osztályának olyan szenzációs felté­
telek mellett sikerült megállapodást kötnie 
egy társasutazás megrendezésére, hogy an­
nak nyilvánosságra hozatala minden bi­
zonnyal eseményszámba fog menni. A két­
hetes társasutazás során fél Európát bejár­
ják és megtekinthetik az utazás résztvevői és 
hihetetlenül olcsó részvételi dij mellett öt 
teljes napot tölthetnek a szajnaparti metro­
polisban, ezen a páratlanul nagy világtalál­
kozón. Feltétlenül olvassa el a ,Magyar La­
pok“ holnapi számát, amelyben már teljes 
részletességgel közölni fogjuk nagy párizsi 
társasutazásunk nagyarányú programját és a 
társasutazás hihetetlenül kedvező feltételeit.

Baile Epi.^copeíjstr, Oradea mellett.
Iszap fürdők, forró iszappakkolások, villany- 
szénsav és tükörfürdők. Szállodák, 1-ső oszt.
éttermek nyitva vannak és a nagyközönség 
rendelkezésére állanak. Naponként hat fürdő- 
vonat közlekedik Órádéiról. Autóbusz indul a 

Piata Unirii-ről.

Gázolt egy külföldi gépkocsi. Oradea. Saját 
tud. Súlyos szerencsétlenség történt csütörtökön 
délelőtt a tileagdi országúton. Johan Teodor 
Klopenberg müncheni lakos autójával a ghcrlai 
vadászatra tartott, amikor Tilcagd közelében az 
országúton hirtelen az autó elé került Ghenea 
Vasile környékbeli öreg földművs. Klopenberg ki 
akarta kerülni az utón haladó öreg embert, aki 
azonban éppen az útnak arra a felére tért, merre 
az autó kanyarodott, Az autó elkapta Gheneat cs 
az utszéli árokba dobta. Klopenberg nyomban be­
szállította a halántékán súlyosan megsérült öreg 
embert a bihormegyei közkórházba, majd jelent­
kezett az ügyészségen. A szerencsétlenül járt 
öregember állapota aggasztó és még nem sike­
rült kihallgatni.

WINDSOR HERCEG CSAK A KORONÁ­
ZÁS UTÁN TÁRTJA MEG HÁZASSÁGÁT 
SIMPSONNÉVAL. Párizsból jelentik: Windsor 
herceg lemondott, arról a szándékáról, hogy a 
jövő héten Franciaországba utazzék és Simp- 
sonnet el a Tours melletti Cande kastélybon ta­
lálkozzék. Az angol királyi udvar befolyására 
elhatározta, hogy házasságát csak az angol ki­
rályi koronázás után tartja meg Simpsonnéval. 
A házasságkötésre így valószinüleg május 
20-ika körül kerül sor Franciaországban. Az 
esküvőn az angol királyi családot a kenti her­
cegi pár fogja képviselni

feliefyaések
Olvassuk a hirt, hogy József főherceg, a 

M. Tudományos Akadémia elnöke birtokain be­
vezette a családi bérfizetést, melyet a kezde­
ményező után „nádori nonna“-nak neveztek el. 
A nádori norma szerint a gazdasági munkás 
háromnál több 12 éven alóli gyermeke után 
gyermekenként és évenként 1 mázsa rozszsai, 
10 pengővel és napi fél liter tejjel többet kap, 
mint ugyanolyan munkakörben dolgozó talpak

A családot és gyermeket védő bérfizetési 
rendszer nem uj dolog. Számos államban, igy 
Franciaországban törvény szabályozza, mely­
hez az egész gazdasági életnek alkalmazkodnia 
kell. Másutt az állam jár elől a jó példával es 
tisztviselőinek családi pótlékokat ad, melyek 
az eltartott családtagok száma szerint igazod­
nak.

Az uj, mely bennünket ebben a hírben 
megkap, az, hogy a családnak és a gyermek­
nek védelmére önként, törvényes kényszer nél­
kül ülteti az életbe valaki ezt a szociális es 
igazságos rendszert. A kérdés lényege egészen 
.független a személytől, aki a kezdeményező lé­
pést tette: a lényeg az, hogy tisztán erkölcsi 
okok parancsára gazdag és hatalmas emberek 
is tudnak szociális terheket vállalni és nagy 
anyagi áldozatokat hozni, ha — ezek az erköl­
csi okok élnek és hatnak.

Közöttünk itt nincsenek olyan hatalmas és 
gazdag emberek, mint az alcsutlii uradalom 
tudós gazdája. Annál inkább és könnyebben 
kell, hogy valóra válhasson a testvéri együtt­
érzés és összefogás — gazdasági téren 
is. Mert, amig ez nincs meg, semmi sem történt 
a szolidaritás megvalósításáért.

Amig egymást nem támogatjuk a gazdasá­
gi boldogulás terén önként, türelemmel és sze­
retettel, amig alkalmazottaink eltartásában és 
össze válogatásában som látunk nemzeti felada­
tot, a családi feladatokat követő nagyobb köte­
lesség-kört és annak érdekében nem vállalunk 
terheket és minden csak szó és papiros marad, 
ami az összetartás szükségeiről és fontosságá­
ról napvilágot lát. (Skin.)

Halott utast vitt a motoros vonat. Arad. Sa­
ját tud. A Timisoaráról Aradra érkezett motor­
vonat egyik szakaszában egy látszólag alvó férfit 
találtak az utasok kiszállása után. Megállapítot­
ták, hogy az illető halott volt és halálát sziv- 
szélhüdés okozta. A nála talált iratokból kitűnt, 
hogy Lehoczki Márton, semlaci illetőségű gazdá­
val azonos.

Báiíe Episcope^ti, Oradea mellett
Iszap fürdők, forró iszappakkolások, villany­
szénsav és tükörlürdök. Szállodák, I-sö oszt. 
éttermek nyitva vannak és a nagyközönség 
rendelkezésére állanak. Naponként hat fürdő 
vonat közlekedik Oradeáról. Autóbusz indul a 

Piata Unirii-ről.

Újból sztrájkbalépnek a Phöbus-vasgyár 
munkásai? Oradea. Saját tud. Néhány héttel ez­
előtt kiegyeztek a Phöbus vasgyár munkásai és 
az igazgatóság. A munkások követeléseit nagy­
részben teljesítették, másrészt pedig ígéretet 
tettek a munkásoknak a követelések teljesíté­
sére. Tegnap azonban újabb bonyodalom keletke­
zett. Ezúttal kollektiv szerződést és munkabér­
emelést követelnek a munkások és bejelentették 
... Munkakamaránál, hogy amennyiben követelé­
süket nem teljesitik, leteszik a munkát. Mudura 
munkügyi inspektor közbejöttével csütörtök dél­
után tárgyalásra ülnek össze a. munkások és az 
igazgatóság megbízottai. Előreláthatólag azon­
ban nem tudnak megegyezésre jutni s igy dél­
után 5 órakor már ki is mondják a sztrájkot.

* Fél évig betegen ágyhoz kötve: háromheti 
Togal-használat után époly egészséges vagyok 
mint azelőtt. Ez a Togal-tabletta oly gyógyszer 
melyet gyors, biztos hatásáért minden reuma 
ban szenvedőnek nyugodtan ajánlhatok.
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* Dugulás és aranyeres bántalmak, különféle 
gyomor- és bélzavsrok, máj- és lépduzzodás, a 
l.as állandó puffadtsága és a rekeszizom gyako­
ri ieltolódása, hát- és derékfájás ellen a régbe- 
V9.lt, természetes „Ferenc József ‘ kese ni viz, ki­
sebb adagokba elosztva, naponta többször bevevő, 
hathatós segítséget nyújt. Az orvosok ajánljak.

Bűnvádi eljárás indult Jaross Béla npátfoes- 
peres és Biró István dr magyarpárti titkár elleu.
'largu-Muresről jelentik: Megírtuk annakidején, 
hogy a troitai (muresmegyoi* kisebbségi 
egyházak lelkészeinek jelentőse alapjait ;, al'°f , 
Béla pápai prclátus és a másik kei klsebb^ 
egyház hivatalos képviselői husvet harmadnap­
ján kiszálltak a helyszínre s ellenőriztek a lelké­
szek jelentését, majd másnap l’orubskv t 
rene prefektus előtt ismeri ttek a panaszokat és 
orvoslási kérlek az ellen, li vx a kozigazgatas 
es rendőri közegek felekezeti ügyekben tuuép ek 
hatáskörüket. A tiltakozási,„k. amint jelentettük, 
megvolt az eredménye; P mbsky prefektus. 
iratban értesitette Jaross papai pielátua, apat.v 
esperest, hogy a troitai (muresvai nieg> et) 
közigazgatási és rendészeti közegeket utasnr... -tk, 
ne lépjék túl hatáskörüket. Az ügynek most 
újabb fejleményei vannak. Héttőn de.emu ugjaii 
i.- a rendőrségtől ki kézbesített idéző a.topján meg 
jelent a targumuresi rendőrségen Jaross 3eia 
pápai prelátus. apátfőesperes es ti í r o Istv án 
dr a Magyar Párt targumuresi heiyi tagozatá­
nak főtitkára, alti hús vét harmadnapján m ma ts 
kiutazott Troitara. A rendőrségen nnndkeiujjii 
két Hamneantu komiszar ha'A'-L-ta ki a-m 
vonatkozólag, hogy miért szálltak ki irmtara és 
hogy tartottak-e engedély ne.kü! gy‘ést. A jegy­
zőkönyv felvétele után mind Jaross papu P”e- 
jatus. mind Biró dr tőt' kír elhagyta a rendór- 
8,;o épületét. H r szerint .«>. ügyészség ven.lelki­
zésére izgatás elmén indult bűnvádi eljárás Ja­
ross apátfőesperes és Biró dr f Hitkár étién s en­
nek első lépése volt a rendőrségi kihallgató«,

LETARTÓZTATTÁK A SZOVJET KÖZOK­
TATÁSÜGYI NÉPBIZTOSÁT. Moszkvából _ jelen- 
t:k* A szovjetben tovább folynak a letaróztafá- 
sok. Legutóbb Stey ger bárót is letartóztatták. 
Steyoer báró eddig kivételes személyiség vett, 
mert“ magas származása ellenére móg nem vetet- 
tök börtönbe, ugyanis kiváló művészeti szakelő­
adó és ezért közoktatásügyi népbiztosnak nevez­
ték ki annakidején és iny teljesen bizalmi állást 
töltött be. Most Koitus tisztviselővel együtt Is­
tartóztatták, mert állítólag bebizonyosodott, nogy 
az állami képtárból hatalmas művészeti citálni 
képeket csempésztek ki küllőidre, ott jóáron el­
adták és a pénzt a saját céljaikra fordították. — 
Ugyancsak letartóztatták Neufeld és Tumanor 
meeasrangu állami tisztviselőket is, akikről most 
szintén bebizonyosodott, hogy hatalmas penzosz- 
szegekkel manipuláltak.

Moszkvából jelentik: Néhány nappal ezelőtt 
letartóztatták Mutnychot, a moszkvai opera hires 
Igazgatóját.

Magyar küldöttség 
a török fővárosban

Ankarából jelentik: Kedden magyar kül­
döttség érkezett Ankarába, hogy ott megbeszé­
léseket folytasson a magyar—török kereske­
delmi szerződés megkötésére irányuló tárgya­
lások ügyében. _______ _

Bomba robbant egy varsói főiskola előtt.
Varsóból jelentik: A varsói mezőgazdasági fő­
iskola előtt bomba robbant és tetemes kárt oko­
zott. A közoktatásügyi miniszter valamennyi len­
gyel főiskola rektorát értekezletre hívja össze.

Különös betörés egy szegedi villában. Sze­
gedről jelentik: Molnár .lánosné tekegváros 
özvegye bejelentést tett a rendőrségen, hogy a 
szerdára virradó éjszaka betörők jártak villájá­
ban és a betörők 1900 pengő készpénzt vittek e. 
magukkal. A detektívek azonnal _ kiszállták a 
helyszínre és megkezdték a nyomozást. A nyomo­
zás' során feltűnt nekik, hogy Molnár Jf-nisné 
unokájának vőlegénye, aki most készül letenni 
a doktorátust, nagyon gyanúsan viselkedik. Az. 
Emmer Imre nevezetű vőlegényt előállították 
a rendőrségen, ahol beismerte, hogy 6 követte 
el a rablást, Elmondotta még, hogy Abesszíniába 
akart utazni, hogy ottan rendes életet kezdjen. 
Azt hozta fel mentségül, hogy a rablást Mom/tr 
,lánosné unokája érdekében követte cl. hogy biz­
tosítsa számára az örökséget. A pénzt biztos he­
lyen elásta, Emmer Imrét előállították a rendőr 
cégen, de valószínűleg nem épelméjű.

Xertrendezést,«ä

Szßhdy JLcfi.OS műkertész 
Oradea, Hui. Regele Ferdinand .No. 26. 
(Pénz ügy igazgat es ággá I szemben.1

Véres tragédiát okozott a családi hűtlenség.
Bucurejti. Saját' tud. Alexandria Tomescu 
éves könyvelési szakértőt elhagyta a felesége és 
válópert adott- be ellene, hogy férjének legjobb 
barátjához es kollégájához. Mircea Brandushoz 
menjen férjhez Tomescu nem tudta ezt elvisel 
ni és elhatározta, hogy megbosszulja magát. Tea 
nap egy bí városi vendéglő előtt, ahova tirantuo 
vacsorázni ment, órakor, át lesben állt s űrkor 
a csábító éjjel 12 órakor az utcára lépett e» ép­
pen gépkocs:bi fokait szállani, öt revlovcrlővéssel 
ieteritette. Az áldozatot haldokolva szállitatlak 
kórházba. A mei énylő a tett elkövetése után je­
lentkezett a rendőrségen.

1938-ban is megrendezi vetömagkiállitását az 
EGE. A Gazdasági Egyesület 1938. évi vetőmag 
kiállítása iránt a gazdaközönség körében az ed­
digi eredmények alapján .már is érdeklődés nyil­
vánul meg, ezért a gazdasági egylet ezúton is 
tudomására hozza az érdekelteknek, 1 hogy az 
1038. év telén is meg óhajtja rendezni télutói ve­
tőmag kiállítását és kéri a növénynemcsitő, il­
letve nemesített magvakat termelő gazdaságok 
vezetőit, hogy idei tavaszi vetéseik alkalmával a 
termelésről, illetve kísérletekről pontos feljegyzé­
seket vezessenek és a kiállítás részére kiállítan­
dó terményekből a fejlődés különböző fokozatai­
nak bemül áthatása céljából préselt, vagy szárí­
tott állapotban mintákat gyűjtsenek. Az egyesü­
let a jövő évi kiállítását nemcsak szélesebb kere­
tekben óhajtja megrendezni, hanem különös 
súlyt óhajt fektetni a nemesített gabonafélék és 
különféle takarmánynövények tovább termelésé­
re és értékesítésére

Elkésett levél
tokaji Oláh Bélához 

*
Kedves, jó Béla bátyám, 

ki annyiszor tetted váltamra biztatón 
atyai kezed, — ki annyiszor megvigasztaltál 
meleg szíved derűjével, ha elcsüggedtem s 
önbizalmat öntöttél belém, ha nagyon üres­
nek éreztem az életemet, — tegnap délben, 
amikor betegágyamhoz eljutott a hír, a meg­
döbbentő, a hihetetlen: hogy Te immár övökre 
itthagytál bennünket, — öt év alatt először 
éreztem igazán, hogy — lemaradtam. Ment­
hetetlenül, helyrehozhatatlanul lemaradtam.
Te tudod. Béla bátyám. — hiszen a szerkesz­
tőségi szoba füstös légköre volt a Te eltelő 
levegőd, — Te tudod, mit jelent egy újság­
írónak: lemaradni. Engedd, hogy most meg­
magyarázzam, hogyan történt.

Pénteken, Béla napján, Hozzád készül­
ni lem, hogy fel köszöntselek, — honnan sejthet­

tem volna, hogy ez a köszöntés már utolsó 
„Istenhozzád" lenne? ,— de akkor már ben­
nem kóválygott a betegség, a fejem zúgott és 
nem tudtam rászánni magam a hosszú útra. 
Vasárnapra halasztottam a látogatást. Akkor 
azonban már feltartóztathatatlanul tört ki 
belőlem a lappangó láz s a látogatás ismét el­
maradt. S tegnap délelőtt, amíg betegen ver­
gődtem ágyamban gondolataim Hozzád száll­
tak: azt gondoltam, hogy pár nap múlva, ha 
majd felgyógyulok, levelet írok Neked vagy 
elmegyek Hozzád s késedelmemet azzal az is­
merős sablonos igazsággal próbálom majd 
menteni Előtted, hogy „a jókívánság sohasem 
késik.“ Eddig ezt én is igaznak hittem. Csak 
délben, amikor hozták a hírt, a megdöbben­
tőt, a hihetetlent, — csak akkor hasított be­
lém kegyetlen fájdalommal a rádöbbenés: 
nem igaz, hazugság, mert igenis, késik! Min­
den perc, amelyet elmulasztunk, hogy feltett 
szándékunkat, vagy reánk bízott feladatun­
kat végrehajtsuk — halált, helyrehozhatatlan 
lemaradást jelenthet. Te, utoljára még erre is 
megtanítottál!

És most, Béla bátyám, megint csak elkés­
tem.

Ebben a pillanatban kint a temetőben, 
ásók és kapák csillannak a szikrázó tavaszi 
fényben, s mélyen bele vágódnak a dús, fekete 
földbe, melybe Te, annyi sóvárgással, a ma­
gad ekéjét szeretted volna belemélyeszteni, — 
s a göröngyök lassan, dübörögve, a kopor­
sódra hullnak. És én nem állhatok ott, a nyi­
tott sírnál, hogy elmondjam Neked ezt a né­
hány dadogó, önmarcangoló s mentegetőző 
szót. Csak itt ülök, magambaroskadtan és sí­
rok — hamrtalnnul.

Kedves, jó Béla bátyám, én érzem, tudom, 
hogy Te mégis magborsójla z nekem!

1937, április 27.
Fodor Viola.

Oicsó húsvéti vásár 
ASZÓDINÁL. Sas-palota

Egy db csokoládé nyúl 3—4 lóitól. Csokoládé 
tojások 1—2-3—5—ti leitől. „Peco“ világmárka 
tojásfesték 1 és 2 lei. Fűszeráruk csak húsvétra, 
gyári árban. Kirakat áraimat és áruimat figyelni 
kérem. ,
ASZÓDI» Sas-palota

Satumarei híradó. Saját tud. Két rovottmultit
munkás: Nagy Sándor és Schmutzer László ala­
pos leckében részesítették Szegedi József jó­
módú gazdálkodót. Szegedi eladott földjéből egy 
darabot. Húszezer leit kapott érte. A vásár után 
betért a kocsmába, ahol magába öntött néhány 
liter bort. Amikor kifelé indult, a két jómadár- 
kérlelni kezdte, ne menjen még, maradjon ve­
lük, inkább fizetik a számlát. Szegedi kapott az 
alkalmon, maradt és ivott. Záróra után a két 
cimbora: Nagy és Schmutzer „hazatámogatták“ 
a gazdálkodót, aki másnap reggel józan fejjel 
észrevette, hogy eltűnt a pénztárcája, a föld árá­
val együtt. A rendőrség a zsebvágókat rövidesen 
letartóztatta. Mindketten bevallották, hogy haza-, 
felé menet vették el Szegeditől a pénztárcát. Meg­
indult ellenük a bűnvádi eljárás. — Tatár Tó­
dor bicsadi gazdálkodó Mihály nevű fiával tet­
ten érte T o m a László földművest, amint ez a 
kerítést lopkodta. A két Tatár Tornának esett a 
uey helyben hagyták az idős embert, hogy kór­
házba kellett szállítani, ahol rövidesen meghalt 
A tolvajtverő földműveseket a csend őrs ég letar­
tóztatta. — A kormány — Pop Valér munkaügyi 
miniszter értesítése szerint — egymilliónyolc- 
százezer leit utalt ki a Satu-Marén és Baia-Maren 
májusban leállítandó és a román kisiparosok tá­
mogatását célzó műhelyek létesítésére. Satu-Ma­
rén" 30, Baia-Maren 7 műhelyt állítanak fel. A 
műhelyek felavatására Pop Valér is lejön.

ÖSSZEÜTKÖZÉS IFI FAKIR ÉS EGY ANGOL 
GYALOGOS CSAPAT KÖZÖTT. Londonból jelen­
tik- India északnyugati részén összeütközésre ke­
rült sor Ipi fakir és egy angol gyalogos csapat 
között. A lázadást csak nagyneliezcn sikerült le­
verni és a heves és elkeseredett küzdelem tovább 
folyik.

Hivatalos hatalommal való visszaélésért el­
ítéllek egv végrehajtót. (Morcurea-Ciuc.) Annak­
idején megemlékeztünk arról, hogy a törvényszék 
okiratijaiméi tássa.1 végrehajtott sikkasztásért két­
évi börtönre Ítélte Vasilescu Constantin 
sandominici állami végrahtjtót. Utólag kidciült 
ióla. hogy hivatalos hatalmával többször is vis­
szaélt, sőt védtelen asszonyokat bántalmazott. 
Kai a már Dénesné sandominici székely asz- 
azonyt revolvere agyával verte aeyba-főbe, ami­
kor tiltakozott a jogtalanul lefoglalt tárgyak el­
vitele ellen. A törvényszék ezért újabb tiznapi 
elzárásra Ítélte az aiudi fegyházból tárgyalásra 
kisért adóvégrehajtót. Vasilescu most a kiród 
büntetések összesítését kérte, mely rendszerint 
kedvezőbb az előbbi állapotnál. A törvényszék 
azonban a megfelelő iratok hiányában elnapolta 
a tárgyalást.

M angol kormány és Franco 
íéborsmic yitíja a bilbaói íeiipi- 
pbI eslromzár áttörése mia t

Hendayeből jelentik: A burgoei kormány 
megbízottja az itten tartózkodó madridi angol 
követnél megsürgette a választ arra a tiltako­
zásra. melyet Franco tábornok küldött Angliá­
nak a bilbaói tengeri ostromzár áttörése miatt. 
A hendayei angol ügyvivő azzal felelt, hogy az 
angol hadihajók nem lépték át a spanyol par­
tok három mérföldes sávját, viszont a Franco- 
kormány hadihajói az angol kereskedelmi ha­
jók-a bombáztak.

Londonból jelentik: Az alsóház szerdai 
ülésén Eden külügyminiszter a leghatározottab­
ban kijelentette, hogy az angol kormány nem 
tűri az angol gőzösök elleni zaklatást a nem­
zetközi vizeken. A Franco-kormányt figyelmez­
tetni fogja ilyen irányban. Viszont a spanyol 
vizeken, vagyis a spanyol partoktól három 
mérföldes sávon belül az angol kereskedelmi 
hajók nem számíthatnak védelemre.

Eden külügyminiszter bejelentette még, 
hogy az angol kormány kérdést tett, vájjon 
Franco csapatai valóban használnak-e mérges 
gázokat? Erre Franco kormánya kijelentette, 
hogy sohasem használtak a spanyol nemzeti 
csapatok mérges gázokat és a jövőben sincs 
szándékukban ilyeneket használni.

I



'«SC;

n évf. 75 szám. — Párcíefe, 1937. április 30- 9

KÖZGAZDASÁG
A kamattörvény tervbevett módosítása 

sem rendezi a napirenden lévő problémákat
Bucurestiböl jelentik: Az ország hiteléletének 

egyik akut. problémáját, a kamatkérdést az 
1931 évi kamattörvénnyel igyekezeti megoldani 
az akkori kormány. A törvény, amely jelenleg 
is érvényben van, — amint előrelátható volt. — 
csak jogi vonatkozásban oldotta meg ezt a 
problémát, de megoldatlanul maradt a kamat­
kérdés gazdasági vonatkozása, a tőkeellátás 
problémája, ami nélkül viszont nem alakulhat 
ki egészséges kamatrendszer.

Bankkörök és általában gazdasági szak­
értők főleg az utóbbi szempontból kifogásolták 
az 1931. évi törvény rendelkezéseit, hivatkozva 
a,rra a régi közgazdasági törvényre, hogy 

a kamat, nagyságát, csak a tőkekereslet 
és lőkekínálat viszonya alakíthatja ki,

a törvényes rendezés legfeljebb a kinövések le- 
■yyesegetésére lehet alkalmas.

A törvénytervezet, amelyet az igazságügy- 
miniszter most készített a kamatkérdés újanb 
szabályozására — eddigi információink szerint

még hathatósabban akarja üldözni a. 
kamatuzsorát.

A törvénytervezet a kamatmaximumot a bank­
ráta alakulásától teszi függővé. Az egyezményes 
kamat maximumát, mindenkor a Banca Natio­
nals vezetősége állapítja meg negyedévenként 
A főváros és a nagy vidéki városok részére ne­
gyedtől százalékkal alacsonyabb, a vidéki kis­

városok cs falvak számára valamivel magasabb 
és egyes vidékekre is más és más lesz az egyez­
ményes kamat maximuma. A Banca Nafionalá 
vezetősége mindenkor az évnegyed lejárta előtt 
tíz nappal a Monitorul Oficialban teszi közzé a 
következő évnegyedre érvényes egyezményes 
kamatmaximumot.

Az egyezményes kamat hiányában alkal­
mazandó törvényes kamatot a törvénytervezet a 
következőkben akarja megállapítani: polgári 
ügyekben bankráta plusz egy százalék, kereske­
delmi ügyekben bankráta plusz két százalék. A 
kamat legfeljebb csak hat hónapra szedhető 
előre.

A törvénytervezet kamatnak tekint min­
den olyan szolgáltatást, ami a tőkehaszná­

lattal, a szorosan vett hitelügylettel áll 
vonatkozásban.

A törvénytervezet részletesen írja körül az 
uzsora vétségét. Ezzel kapcsolatban új szankció­
kat- is alkalmaz és az előző törvényben megálla­
pított szankciókat súlyosbítja.

Az uzsora büntetése hat. hónaptól há­
rom évig terjedhető elzárás és 20.000— 
100.000 leiig terjedő pénzbüntetés lehet. 
Amint a fentiekből kitűnik, az új tervezet 

talán teljes mértékben ki fogja elégíteni a jo­
gászi körök összes kívánalmait, de még csak 
említést sem tesz a probléma lényegéről, tőke­
kérdés megoldásáról.

Román nyelvvizsgát tartanak 
a pénzügy Igazgatóságon a falusi 
italmérési engedélyek árverelőivel

A vendéglős ipartársulat kérvénnyel fordult a kormányhoz

Timisoara. Saját tud. A falusi italmérési 
engedélyek árverezését a pénzügyigazgatóságon 
szokták megtartani. Hír szerint legutóbb, ami­
kor a pordeani italmérési jog árverezését tar-, 
lották, Melega pénzügyi adminisztrátor a fe­
lekkel nem tudott, volna értekezni, mivel ezek. 
— állítólag — nem tudtak románul. A pénz­
ügyi adminisztrátor viszont ókirályságbeli em­
ber. Az adminisztrátor, éppen ebből az esetből 
kifolyólag kérdést intézett a szr.-zmonopol ügyek 
vezérigazgatóságához, hogy vájjon kaphatnak-e 
ital mérési engedélyt olyanok, akik nem tudnak 
románul. Erre aztán az a válasz érkezett, hogy 
az árverésen résztvevők kötelesek igazolni, hogy 
tudnak írni, olvasni és számolni az állam, nyel­
vén, miután a törvény százkilencvennegyedik 
szakasza ezt előírja. A vezérigazgatóság intézke­
dése folytán ezután minden italmófési árverés

vezérigazgatóság rendeletének visszavonását 
kérte. Annál is inkább, mert, — miként, végül 
kihangsúlyozzák, — ha a rendelet továbbra is 
fennmaradna, úgy esetleg a már kiadott enge­
délyek elvesztése is könnyen megtörténhetnék.

mi isztrátor ro 
'{.kel és ha a 

k őket. 
.rsulatánál 

■y a vizsgára 
(dtentétben áll a 

vc-

alkaiméval maga a pénzügyi, 
mán nyelvvizsgát, tart az ári 
vizsgán nem. felelnek meg. elu 

A vendéglősök és kávésok 
zzzel kapcsolatban kijelentik. I 
vonatkozó intézkedés éppen 
törvénynek azzal a szakaszával, amelyre a 
zérigazgntóság hivatkozik. Ez a szakasz 
mondják a. vendéglős ipartársulatnál — esők 
annyit, ír elő, hogy az ár ver elük tőt. megkívánják 
az irni-olvani tudást. A szükséges okmányok 
felsorolásánál a törvény végrehajtási utasításá­
nak harmadik pontja szó szer int így intézkedik: 
fjskolai bizonyítványt kell beterjeszteni, vagy 
ha ilyen nem volna, bizonyítványt, amelyet az 
iskola igazgatósága, állít ki arról, hog]/ az illető 
tud írni, olvasni és számolni.“

Nyilvánvaló — jelentik ki tovább a ven­
déglős ipartársulatnál — hogyha valakinek van 
iskolai bizonyítványa minden egyéb vizsgázta­
tás mellőzendő volna. Ezért a vendéglős ipar- 
társulat kérvénnyel fordult a kormányhoz a a

ri

Ingyenes méhészeti tanfolyamok. Országra 
sziink méhészeti egyesülete a folyó évben is ren­
dez ingyenes méhészeti tanfolyamokat.. Cin jón 
1937-ben '2 tanfolyam rendezését, vette tervbe: az 
egyiket május 20-tól 29-ig, a másikat, szeptembei 
16-tól 25-ig. A 10 napos tanfolyam ingyenes 
mindössze 100 lei behatási dij fizetendő a mé­
hészegyesület pénztárába Cluj, Str. Andrei 
Muresan 10, a jelentkezéssel egyidejűleg. A tan 
folyamot csak az esetben rendezik meg, ha leg­
alább 20 hallgató jelentkezik. Megfelelő számú 
jelentkezés esetén külön kaptárkészitő tanfolya­
mot. is tart az egyesület, abból a célból, hogy a 
méhészek megtanulják a kaptár házilag vad 
elkészítésének " módját. A kaptárkészitő tanfo 
lyamnn mindenki a saját anyagából a maga ré­
szére készíthet kaptárt. A kaptárkészitő tanfolya­
mot délelőtt, a méhészeti tanfolyamot délután 
tartja meg az egyesület, külön-külön szakembe 
rok vezetésével. A tanfolyamokra azok megkez­
dése előtt legalább 5 nappal a részvételi szándék 
bejelentendő. Cím: Méhészeti Egyesület. Cluj 
Str. Andrei Muresan 10.
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’Nem győzöm csodálni 

az uram étvágyát!
Gondos feleségnek nincs nagyobb 
bosszúsága, mintha a sok fáradt­
sággal elkészített ebéd a tálban 
marad, ha az ura étvágytalan.
Ha at urát arra szoktatja, hogy 
állandóan rendben tartsa székletét; 
hogy Artin dragéet szedjen, nem 
fogja eléggé csodálni étvágyát.

Jó étvágy ARII R 
d r a gé e révén.

A Dr. WANDER
üzemek készítménye.

NEMESÍTETT MAGTERMELŐK. MAG- 
KERESKEDÖK. SZŐLŐ- ÉS GYÜMÖLCS- 
OLTVÁNY ISKOLÁK a március hó 22-én 
életbelépett új mezőgazdasági törvény értelmé­
ben csak minisztériumi engedéllyel működhet­
nek a jövőben. A faiskolatulajdonosok részere 
elismertetés céljából 90 nap, a gépkereskedők 
részére í év áll rendelkezésre. Az Ardeáli Gaz­
dasági Egylet a mezőgazdaság szervezéséről 
szóló és e kérdésben intézkedő törvényt lefor- 
díttatta és 104 oldalra terjedő könyvben kiadta. 
A mezőgzadaság szervezéséről szóló uj törvény 
tehát nemcsak -a gazdákat, hanem a gazdasági 
gépeket, eszközöket,- anyagokat forgalmazó ke-, 
reskedőket, sőt gyárakat is érdekli, mert á jö­
vőben csak meghatározott fípusu gépek és esz­
közök hozhatók forgalomba. A gépkiosztáshoz 
államsegély és gyártási kedvezmények csak a 
törvényben meghatározott kivitelű gépek után 
nyújtható. Fontos tehát, hogy a kereskedők cs 
gyárosok egyaránt megismerjék a (örvény in­
tézkedéseit. A törvény beszerezhető a Gazda­
sági Egyesületnél, Cluj, Str. Andrei Muresan 
10. és Ardeal összes jobb., könyvkereskedői cé­
geknél.

Megjelent a Méhészeti Közlöny május el sej i 
száma, mely behatóan foglalkozik az elmúlt tél 
tanulságaival, ezenkívül a gazdaságos anya­
neveléssel, az időszerű méhészeti teendők kérdé­
sével. Közli a Méhészeti Egyesület méhész meg­
figyelő állomásainak jelentéseit, valamint az 
j$ME választmányi üléséről szóló beszámolót. A 
hírek rovatában tájékoztatja az érdekelteket az 
ingyenes méhészeti tanfolyamokról, méz- és 
viaszárakról, stb. A lap az EME kiadásában, 
Török Bálint főtitkár szerkesztésében jelenik 
meg. Az EME tagjai 100 lei évi tagdíj ellenében 
kapják a lapot. Szerkesztőség és kiadóhivatal: 
Cluj, Str. Andrei Muresan 10.

f zabályozhatő gabona 
osztályozó hengerek a leg­
prímább kivitelben, azok javí­
tása és ujrakötése. A célsod- 
rony herefejtőszövetek 
a legolcsóbban készülnek.

Bozsák Mihály80dro"virusvár-ábanOrnde"’s'rD Ca"Telefon No. 110.
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Venus-CÁO a fővárosban
Román húsvétikor teljes bajnoki foidulót bonyolítanak le az A) Ligában

Vasárnap, román husvét elsőnapján teljes 
bajnoki fordulót játszanak az országban. Az A)- 
■li-ga mérkőzései:

Clujón: Universitatea—Juventus.
Timisoaran: Ripensia—Victoria.
Bucurestiben Venus—CAO és Rapid PC - 

Unirea Tricolor.
Aradon: Gloria—Kinizsi.
Oradean: Grisana—AMTE.
Ez a forduló ismét rendkívül izgalmasnak 

ígérkezik. A nap legnagyobb jelentőségű mér­
kőzése Bucurestiben lesz. A formában egyre 
javuló CAO számára most már Bucurestiben 
sem reménytelen a Venus legyőzése. Miután a 
Rapid biztosan győz és még jobban megpecsé­
teli a kiesésre álló Unireá Tricolor sorsát, a 
Venus előnye könnyen egy pontra olvadhat le. 
Az Universitatea alighanem legyőzi a Juven- 
tust Clujon és ezzel végleg megszabadult a ki­
esési zónából. Az is valószínű, hogy a gyenge 
formában levő Glóriától pontot tud szerezni a 
Kinizsi és ugyanez áll a Crisanára. Minden­
esetre az a körülmény, hogy az utolsó négy for­
duló előtt még hét csapatnak kell reszketnie a 
kieséstől, azt mutatja, hogy az idei bajnokság

ízgalmasságban minden előzőt felülmúl. Az 
Unireá Tricolor személyében ugyan az egyik 
kieső kiléte már eldőlt, de a másik helyért an­
nál nagyobb a . tülekedés“. Ami még sohasem 
fordult elő. az idén 16 ponttal is ki lehet esni!

A R) ligában ez a műsor:
Nyugati csoport. Craiován: Rovine Grivita 

—Vulturi. Satumaren: Olimpia—Graiovan 
Albaiulián: Unireá MV—Phönix. Tárgumu- 
resen: Mures—CFR Simeria. Timisoaran. 
CAMT—Stäruinta. Petrosaniban: Jiul—Soimii.

Amennyiben a lugoji Vulturii döntetlen 
eredménnyel csak egyetlen pontot is szerez 
Graiovan. amely a nap ..rangadója“, már nehe­
zen veszítheti el a BVliga nyugati csoportjának 
bajnoki címét és ezzel az A) ligába jutást.-

Keleti csoport: Cernauiiban: Jahn—AGPR. 
tírasovban: IAR—Macabi. Ploestin: Tricolor— 
DUIG. Galatin: DVA—Victoria: Bucurestiben: 
Sportul Studentesc—Dragos Vöd a. Brailan: 
Franco Romana—Sporting.

Ha a jelenleg nem nagy formában levő 
Jahnt otthonában le tudja győzni az ACFR 
akaor bajnoki kilátásai jelentékenyen megerő­

södnek.

Románia és Jugoszlávia 
visszalépnek a fulball-viíág- 

bajnokságlől?
Bucurestiböl jelentik: A román és jugo­

szláv labdarugó szövetség megbízottja: Luchide 
Octav főtitkár és Kika Popovici jugoszláv szö­
vetségi delegátus a napokban Bucurestiben be­
ható tárgyalásokat folytattak a labdarugó vi­
lágbajnokságon való szerepléssel kapcsolatosan 
és elhatározták, hogy a FIFA-hoz beadott tilta­
kozás kedvezőtlen elintézése esetén visszalép­
nek a franciaországi világbajnokságon való 
részvételtől. A két ország futballfórumai ugyanis 
kifogásolják a csoportbeosztást és teljesen indo­
koltan azt kérik, hogy a román—jugoszláv— 
egyiptomi csoportból két ország kerüljön to­
vább. vagy pedig változtassák meg az erőviszo­
nyoknak megfelelőbben a csoportbeosztásokat.

Eltemették Kehrling Bélát
Budapestről jelentik: Hatalmas tömeg részt- 

vétele mellett tolyt le Kehrling Béla. a ten- 
niszbajnok, a remek sportember temetése a 
farkasréti-temetőben, amelyen a főváros, az 
OTT. a polgári és katonai hatóságok és az 
összes sporthatóságok és sportegyesületek 
képviseltették magukat, Rakovszky István, a 
tenniszszövetség új elnöke megható búcsú­
beszédet mondott:

— Kehrling Béla halott... Mintha vész­
harang zúgott volna végig az országon 
Te vagy a magyar tennisztörténelem ge­
rince, a te életed évtizedeken ál egyet jelen­
tett a mi sportunkkal... Nem lehet, nem 
tudhatunk téged elfelejteni, hiszen úgy bele­
vésted mindenki leikébe, az igazi magyar, 

úri sportember mintaképét.
A gyász- és búcsúbeszédek elhangzása után 

rázúdultak a rögök a koporsóra és a farkas­
réti temetőben kitűzték a fejfát:

„Itt nyugszik Kehrling Béla. Él/ 4ß évet."

Jugoszláv válogatott Bocskai 9:1 (6:1). Rel. 
grárlbol jelentik: A múlt héten a Budai „ll“-tői 
vereséget szenvedett a magyarok ellen készüli 
jugoszláv kísérleti válogatott. Most felfrissítették 
a csapatot s a bajnokjelölt Gragyanszki hat'em 
here került be a csapatba. A zágrábi játékosok 
kitűnően beváltak, a Bocskait 9:1 (6:1) arányban 
szinte lehengerelték Nehéz dolguk lesz Magyar- 
ország labdarugóinak május 9-én Budapesten
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Római
útikalauz

számos képpel, tervrajzzal és 
™ Róma színes térképével.
£E Ára ; <25 ?ef és portó.

1 Megrendelhető: könyvosztályunknál

msáhkdetések
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Fim a kiadóban 1» lel. *

Mküiínams

Magános nő,
vagy gyermektelen há­
zaspár takarításért la­
kást kap. Oradea, Sfr 
Cogälniceanu 53. szám

Ügyes tanulólányt
azonnalra fölvesz Bog 
nár Irma női divatsza­
lon, Str. Bratianu 14.

Mindenes bejárónőt
keresek május 1-se.jére 
Papp, Reg. Carol 19.

Jtß&äs

Kiadó
bútor lerak tarozás cél­
jára egy száraz, tiszta 
szoba. Oradea, St.rada 
Wilson 25.

midufUe

Első kép a mexikói katedráikban történt katasztrófáról

Borszék-fürdőn
50 százalékos lakás 
kedvezményt adok vil­
lámban junius hónap­
ban. Oradea, Kiss End­
re, Str. 20 Aprilie 20.

Intelligens
nő házvezetőnőnek, — 
esetleg magános úrhoz 
elmenne, olyan helyre, 
ahol családtagnak te­
kintenék, vidékre is. 
Cím: Fodor Istvánná,
Oradea. Str. Wilson 47.

Fehérnemű foltozást
vállalok, házhoz is me­
gyek. Cim a kiadóban.

Adh-vé&d
Diosigin

3 kát. hold szőlő, 3 hold 
szántóföld, négyszobás 
lakással és gazdasági 
melléképületekkel nagy 
telekkel, kerttel eladó, 
vagy elcserélhető ha­
son értékűvel az óra- 
deal szőlőhegyen, eset­
leg 3-4 megfelelő lak­
részes, jó karban lévé 
házzal is. Oradea, Str. 
Episcopul Nicolea Szé- 
chenyi 10, szám.

Hálószoba
és különféle butoroí 
eladók. Megtekinthet# 
5 óráig. Oradea, Strada 
Moldova 45.

Eladó
háromszobás, komfor­
tos magánház, halál­
eset miatt sürgősen. — 
Oradea, Acadeinia-u. 2

Modern sportkocsi
gyermek részére, jó­
karban levő, olcsón el­
adó. Oradea, Str. Axen- 
ta Sever 12.

Elcserélném
keveset használt női 
kerékpáromat hasonló 
állapotban levő férfi ke­
rékpárért. Szabó, Ora­
dea, Str. 20 Aprilie 7. 
(Festékgyár.)

Uraim és Hölgyeim!
Tartós és szép cipő: 
csak az Apolló cipő- 
viii.-onba lehet csinál­
tatni. Oradea, Bulev. 
Regele Ferdinand 12.

Rövid
bécsi gyártmányú feke­
te zongora bérbeadó. 
Cim a kiadóban.

Készült a Szent László-nyomda Bt körforgógépé Oradea, Strada Regele Cnrol U. No. 4,

Két liszttartásra
alkalmas nagy láda és 
egy próbababa eladó. 
Oradea, Str. Axenta Se. 
ver 12. szám.

Eladó
alig használt sötétkék 
fiú ruha, Oradea, Str. 
Pavel 17. szám.

Rövid bácsi
gyártmányú zongora 
eladó. Oradea, Str. La- 
h óvári 8. sz.

2 db hármas
országosra éré tü méh- 
kaptár eladó. Oradea, 
Strada Closca No. 1.

Húsipari gépek
és so n-k aszeletelő, el­
adók. Barátky, Oradea, 
Str. Fabricelor 31. sz.

Vegyes gyümölcsfák,
vadoncok, ju lányon ár­
ban eladók. Oradea, 
Str. Leaganului 12.

Férfi és női
fehérnemű varrást és 
javítást vállalok. Ora­
dea, Str. Ion Chica 24.
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